
ПРОТОКОЛ

встречи представителей головных (базовых) вузов Университета ШОС от Республики Казахстан и Российской Федерации
15-16 ноября 2012 года в г.Караганда состоялась встреча представителей головных (базовых) вузов Университета ШОС от Республики Казахстан и Российской Федерации (далее – Стороны).
Список участников встречи прилагается (Приложение № 1).
Стороны рассмотрели вопросы Повестки дня встречи (Приложение № 2) и приняли по ним следующие решения.
1. Стороны приняли к сведению материалы Четвертого Совещания министров образования государств-членов ШОС и Второго заседания Совета ректоров Университета ШОС (г. Бишкек, 9-11 октября 2012 года) (Приложение №3).
Стороны обратились к экспертной рабочей группе государств-членов ШОС по сотрудничеству в области образования с предложением о подготовке к её очередному заседанию актуального списка головных (базовых) вузов УШОС с указанием направлений подготовки. При этом головные (базовые) вузы УШОС направят в свои национальные министерства образования соответствующие предложения.
2. Стороны обсудили и согласились принять за основу проект концепции проведения международной конференции «Университет ШОС - новые горизонты дистанционного образования: опыт, практика, перспективы развития» (Приложение №4).
Стороны обратились к экспертной рабочей группе государств-членов ШОС по сотрудничеству в области образования с ходатайством о включении данного мероприятия в План работы на 2013 год.

3. Стороны обсудили и согласились принять за основу предложенные российской стороной комплекты программно-методического обеспечения образовательной программы обучения русскому языку по направлениям подготовки в Университете ШОС с использованием дистанционных технологий (Приложение №5). В случае необходимости Казахстанская сторона в срок до 3 декабря 2012 года направит Российской стороне свои замечания и предложения.
Настоящий протокол подписан в г.Караганда в одном подлинном экземпляре на русском языке.

ПОДПИСИ СТОРОН

Приложение № 1

к протоколу встречи представителей головных (базовых) вузов Университета ШОС от Республики Казахстан и Российской Федерации
СПИСОК УЧАСТНИКОВ ВСТРЕЧИ
Приложение № 2

к протоколу встречи представителей головных (базовых) вузов Университета ШОС от Республики Казахстан и Российской Федерации
ПОВЕСТКА ДНЯ ВСТРЕЧИ
представителей головных (базовых) вузов Университета ШОС от Республики Казахстан и Российской Федерации
15-16 ноября 2012 г., г.Караганда, Карагандинский экономический университет Казпотребсоюза
1. О Четвертом совещании Министров образования государств-членов ШОС и Втором заседании Совета ректоров Университета ШОС (г. Бишкек, 11 октября 2012 года)

2. О подготовке и проведении международной научно-методической конференции «Университет ШОС - новые горизонты дистанционного образования: опыт, практика, перспективы развития»

3. О программно-методическом обеспечении образовательных программ по 7-ми направлениям подготовки в Университете ШОС («Нанотехнологии», «Педагогика», «Регионоведение», «IT-технологии», «Экология», «Экономика», «Энергетика») с использованием дистанционных технологий

4. Разное, дискуссия

Приложение №3

к протоколу встречи представителей головных (базовых) вузов Университета ШОС от Республики Казахстан и Российской Федерации
Протокол

четвертого Совещания министров образования государств-членов 
Шанхайской организации сотрудничества

11 октября 2012 г. в г. Бишкеке (Кыргызская Республика) состоялось четвертое Совещание министров образования государств-членов Шанхайской организации сотрудничества.

В Совещании приняли участие заместитель директора Департамента высшего и послевузовского образования Министерства  образования и науки Республики Казахстан Б.А.Жаутиков, Помощник министра образования Китайской Народной Республики Чэнь  Шунь, Министр образования и науки Кыргызской Республики К.Ж.Садыков, заместитель Министра образования и науки Российской Федерации А.А.Климов, Первый заместитель министра образования и науки Республики Таджикистан Рахимов Ф.К..

В Совещании принял участие заместитель Генерального секретаря ШОС 
Цзи Яньчи.

Председательствовал на Совещании Министр образования и науки Кыргызской Республики К.Ж. Садыков.

Список участников и повестка дня Совещания прилагаются (Приложения №1 и №2).

Работа Совещания проходила под знаком десятилетнего юбилея развертывания сотрудничества в области образования государств-членов ШОС.

По итогам обсуждения повестки дня Совещания министрами образования государств-членов ШОС были достигнуты следующие договоренности:

1. Стороны отметили поступательную динамику наращивания взаимодействия государств-членов ШОС в сфере образования, нацеленного в соответствии с Хартией Шанхайской организации сотрудничества на оказание содействия всестороннему и сбалансированному экономическому росту, социальному и культурному развитию в регионе.

За прошедшее десятилетие сотрудничество в сфере образования приобрело системный характер. На плановой основе определяются стратегические цели и задачи многосторонних научно-образовательных связей. В реализации совместных программ и проектов во все большей мере принимают участие ведущие университеты стран-партнеров.

На постоянной основе осуществляется обмен информацией по проблемам модернизации национальных систем образования, что положительно влияет как на решение задач внутригосударственного характера, так и на формирование тематики сотрудничества.

Успешно реализуется проект создания Университета Шанхайской организации сотрудничества, который рассматривается в качестве наиболее значимой инновационной инфраструктуры взаимодействия образовательных систем государств-членов ШОС в многостороннем формате.

Важный вклад в расширение и повышение эффективности сотрудничества вносят недели образования, ежегодно проводимые в г. Москве под девизом «Образование без границ», форумы и встречи ректоров ведущих университетов государств-членов ШОС. Разрабатываемые в ходе этих мероприятий рекомендации учитываются в текущих и перспективных планах межминистерских и межвузовских связей.

2. Стороны дали положительную оценку ходу выполнения Перечня мероприятий по реализации Соглашения между правительствами государств-членов ШОС о сотрудничестве в области образования, подписанного 15 июня 2006 г., на период 2011-2012 годов. Признано целесообразным продолжить работу, направленную на дальнейшее совершенствование договорно-правовой базы сотрудничества, расширение масштабов академической мобильности путем более полного использования возможностей непосредственных межвузовских связей, активизацию информационного сопровождения взаимодействия в сфере образования.

Стороны одобрили Перечень совместных мероприятий по реализации названного Соглашения на очередной период 2013-2014 годов (Приложение №3).

3. Стороны приняли к сведению информацию о ходе подготовки аналитического Доклада на тему «Университет ШОС как инструмент интеграции образовательных систем государств-членов ШОС» и поручили постоянно действующей экспертной рабочей группе по сотрудничеству в области образования принять необходимые меры по завершению работы над этим документом до конца 2012 года для представления министрам образования государств-членов ШОС в межсессионном порядке.

4. Рассмотрев ход реализации Концепции Университета ШОС, Стороны с удовлетворением отмечают начало функционирования Университета в пилотном режиме. В сентябре 2010 года в головных (базовых) вузах Университета ШОС, заключивших межвузовские соглашения, началась подготовка магистров по согласованным учебным программам. 

Создание Совета ректоров головных (базовых) вузов Университета ШОС (далее – Совет) является действенным фактором коллегиального обеспечения полноформатного развертывания деятельности этого совместного инновационного образовательного учреждения на высоком управленческом и научно-методическом уровне.

Стороны дали высокую оценку проведенной в 2010-2012 годах пилотной апробации согласованных магистерских программ обучения по направлениям подготовки в Университете ШОС.

Стороны согласились с предложением Совета о расширении перечня направлений подготовки в рамках Университета ШОС путем включения в него направлений «Экономика» и «Педагогика». 

Стороны утвердили дополнительный список университетов, входящих в перечень головных (базовых) вузов Университета ШОС (Приложение №4).

Стороны утвердили подготовленные Советом Положение о Совете ректоров Университета ШОС (Приложение №5), Положение о Попечительском совете Университета ШОС (Приложение №6), форму бланка Сертификата Университета ШОС (Приложение №7) и Приложение к нему (Приложение №8).

Стороны отметили, что наиболее важной задачей на современном этапе является завершение разработки и согласования проекта межправительственного соглашения о создании Университета Шанхайской организации сотрудничества.

В связи с этим Стороны поручили постоянно действующей экспертной рабочей группе по сотрудничеству в области образования всесторонне проработать данный вопрос, обратив особое внимание на согласование организационно-правовой и финансовой модели функционирования Университета ШОС, с тем, чтобы выйти на подписание названного соглашения в 2013 году.

Стороны одобрили План основных мероприятий по созданию и обеспечению функционирования Университета ШОС на 2013-2014 годы (Приложение №9).

5. Стороны согласовали и одобрили текст Совместного информационного сообщения об итогах четвертого Совещания министров образования государств-членов ШОС (Приложение №10).

6. Стороны приняли решение провести пятое Совещание министров образования государств-членов ШОС в 2014 году в ___________

7. Стороны рекомендовали Секретариату ШОС направить Узбекской стороне копию настоящего Протокола для сведения и получении позиции Республики Узбекистан по данным документам.

Настоящий Протокол составлен в одном экземпляре на русском и китайском языках и подписан в г. Бишкеке 11 октября 2012 года.

Оригинал настоящего Протокола будет храниться в Секретариате ШОС, который направит Сторонам его заверенную копию.

Заместитель директора Департамента высшего 

и послевузовского образования Министерства 
образования и науки Республики Казахстан

Помощник Министра образования

Китайской Народной Республики      

Министр образования и науки

Кыргызской Республики

Заместитель Министра образования и науки

Российской Федерации

Первый заместитель Министра образования

Республики Таджикистан

Приложение №3

Перечень мероприятий

по реализации Соглашения между правительствами государств-членов ШОС

о сотрудничестве в области образования от 15 июня 2006г. на период 2013-2014 гг.

	№

пп
	Наименование

мероприятий
	Сроки и место проведения
	Ответственные 
исполнители
	Примечание

	I. Проведение международных совещаний по вопросам реализации Соглашения между правительствами государств-членов ШОС о сотрудничестве в области образования



	1.
	Пятое Совещание министров образования государств-членов ШОС
	2014 год


	Министерства образования государств-членов ШОС, Секретариат ШОС
	

	2.
	Совещания постоянно действующей экспертной рабочей группы государств-членов ШОС по сотрудничеству в области образования
	2013-2014 гг.
	Министерства образования государств-членов ШОС, Секретариат ШОС
	

	3.
	Заседания Совета ректоров головных (базовых) вузов Университета ШОС
	2013-2014 гг.
	Председатели национальных советов головных (базовых) вузов Университета ШОС, министерства образования государств-членов ШОС
	

	II. Нормативно-правовое и научно-методическое обеспечение сотрудничества государств-членов ШОС в сфере образования



	4.
	Подготовка к подписанию межправительственного Соглашения о создании Университета Шанхайской организации сотрудничества
	2013 г.
	Министерства образования государств-членов ШОС, Секретариат ШОС
	

	5.
	Разработка и подготовка к подписанию межправительственного Соглашения о взаимном признании документов об образовании
	2013-2014 гг.
	Министерства образования государств-членов ШОС, Секретариат ШОС
	

	6.
	Мониторинг сотрудничества вузов государств-членов ШОС, осуществляющих прямые партнерские связи в сфере образования
	2013-2014 гг.
	Министерства образования государств-членов ШОС, 

Секретариат ШОС
	

	7.
	Мониторинг изучения казахского, киргизского, китайского, русского, таджикского и узбекского языков в образовательных учреждениях/организациях государств-членов ШОС
	2013-2014 гг.
	Министерство образования и науки Российской Федерации совместно с

министерствами образования государств-членов ШОС
	

	8.
	Разработка и утверждение нормативных актов с целью полноформатного развертывания деятельности Университета ШОС
	2013-2014 гг.
	Министерства образования государств-членов ШОС, Совет ректоров головных (базовых) вузов Университета ШОС
	

	9.
	Рассмотрение вопроса создания Ассоциации студентов Шанхайской организации сотрудничества
	2013 г.
	Министерство образования и науки Российской Федерации, министерства образования государств-членов ШОС, Секретариат ШОС
	

	III. Образовательные услуги и совершенствование механизмов их предоставления на взаимной основе



	10.
	Выделение стипендий для обучения граждан государств-членов ШОС
	2013-2014 гг.
	Министерства образования государств-членов ШОС
	

	11.


	Проведение курсов повышения квалификации преподавателей китайского языка государств-членов ШОС
	2013-2014 гг.
	Министерство образования Китайской Народной Республики, министерства образования государств-членов ШОС, Секретариат ШОС
	

	12.
	Проведение курсов повышения квалификации преподавателей русского языка государств-членов ШОС
	2013-2014 гг.
	Министерство образования и науки Российской Федерации, 

министерства образования государств-членов ШОС, Секретариат ШОС
	

	IV. Повышение качества высшего образования



	13.
	Подготовка аналитических Докладов министрам образования государств-членов ШОС по проблематике развития и модернизации национальных систем высшего профессионального образования

	2013-2014 гг.
	Министерства образования государств-членов ШОС
	

	14.
	Проведение мониторинга и анализа взаимодействия образовательных учреждений государств-членов ШОС
	2013-2014 гг.
	Министерство образования и науки Российской Федерации, Федеральный институт развития образования (Россия),

министерства образования государств-членов ШОС
	

	15.
	Поддержка взаимного командирования научно-педагогических работников для прохождения стажировок и повышения квалификации
	2013-2014 гг.
	Министерства образования государств-членов ШОС
	

	V. Научно-информационное обеспечение развития сотрудничества в сфере образования



	16.
	VI Неделя образования государств-членов ШОС «Образование без границ»
	2013г.
	Министерства образования государств-членов ШОС, 

Секретариат ШОС
	Место проведения будет определено дополнительно

	17.


	Второй Форум ректоров вузов государств-членов ШОС
	12 декабря 2012г.

г. Астана
	Министерство образования и науки Республики Казахстан, министерства образования государств-членов ШОС, 

Секретариат ШОС
	

	18.
	Научно-практические конференции, форумы, круглые столы, посвященные вопросам научно-образовательного сотрудничества государств-членов ШОС
	2013-2014 гг.
	Министерства образования и сотрудничающие вузы государств-членов ШОС, Секретариат ШОС
	Проведение отдельных мероприятий согласуется на уровне министерств образования, в рамках Университета ШОС, а также межвузовского сотрудничества


* Стороны участвуют в реализации мероприятий, исходя из своей заинтересованности и возможностей.

Приложение №4

Дополнительный список 

университетов, входящих в перечень головных (базовых) вузов 

Университета ШОС
От Китайской стороны:

1. Даляньский университет иностранных языков

2. Даляньский политехнический университет

3. Ланьчжоуский  политехнический университет

4. Цюнчжоуский университет

5. Синьцзянский педагогический университет

От Кыргызской стороны:

1. Кыргызский государственный университет им. И.Арабаева

От Российской стороны:

1. Алтайский государственный университет
2. Национальный исследовательский университет «Высшая школа экономики»
3. Московский государственный университет экономики, статистики и информатики «МЭСИ»

4. Тихоокеанский государственный университет
5. Московский государственный педагогический университет
6. Российская академия народного хозяйства и государственной службы при Президенте Российской Федерации.

От Республики Беларусь (страна-партнер по диалогу):
1. Белорусский государственный университет.

Приложение №5

ПОЛОЖЕНИЕ 

О СОВЕТЕ РЕКТОРОВ ГОЛОВНЫХ (БАЗОВЫХ) ВУЗОВ УНИВЕРСИТЕТА ШОС

1. Общие положения

1.1. Настоящее Положение о Совете ректоров головных (базовых) вузов Университета ШОС (далее - Положение) определяет основные задачи, функции и порядок организации работы Совета ректоров головных (базовых) вузов Университета ШОС (далее – Совет ректоров).

1.2. Совет ректоров является координирующим органом Университета ШОС, обеспечивающим подготовку и принятие соответствующих нормативно-правовых документов деятельности ректората Университета ШОС, являющегося постоянно действующим органом управления Университета ШОС.

1.3. Совет ректоров создается в соответствии с документами, принятыми представителями государств-членов, в том числе в соответствии с «Концепцией Университета ШОС» и «Хартией Университета Шанхайской организации сотрудничества».

2. Порядок формирования и состав Совета ректоров

2.1. Совет ректоров формируется из числа председателей национальных Советов ректоров головных (базовых) вузов Университета ШОС, по представлению органов управления образованием государств-членов ШОС (на срок до 3-х лет).

2.2. Работой Совета ректоров руководит Председатель, избираемый Советом ректоров на срок до 3-х лет.

3. Организация работы Совета ректоров

3.1. Заседания Совета ректоров проводятся не реже 2-х раз в год. В случае необходимости Председатель Совета ректоров имеет право созвать внеочередное заседание Совета.

3.2. В случае отсутствия членов Совета ректоров на заседаниях могут присутствовать замещающие их лица на основании доверенности. 

3.3. При необходимости, по согласованию с Председателем, на заседание Совета ректоров могут быть приглашены другие лица.

3.4. Перечень рассматриваемых Советом ректоров вопросов формируется на основе предложений членов Совета ректоров и ректората Университета ШОС.

3.5. На заседаниях Совета ректоров рассматриваются основополагающие вопросы деятельности Университета ШОС, заслушиваются отчеты представителей головных (базовых) вузов о деятельности в области подготовки кадров по совместным образовательным программам.

4. Основные задачи и функции Совета ректоров

4.1. Основными задачами и функциями Совета ректоров являются:

-
определение стратегических направлений и поддержка Университета ШОС со стороны национальных вузов;

-
базовая координация деятельности головных (базовых) университетов ШОС, ректората Университета ШОС, Попечительского совета Университета ШОС;

-
обеспечение взаимодействия с национальными министерствами образования, экспертной рабочей группой по сотрудничеству в области образования и секретариатом ШОС, международными структурами и ведомствами;

-
обеспечение деятельности ректората Университета ШОС и Попечительского совета Университета ШОС;

-
информационная поддержка, обеспечение узнаваемости Университета ШОС;

-
проведение мониторинга и контроля деятельности ректората Университета ШОС;

-
иная деятельность от имени Университета ШОС в соответствии с законодательством государств-членов ШОС и настоящим Положением. 

5. Изменение, расширение или дополнение Положения

5.1. Настоящее Положение может быть изменено, расширено или дополнено экспертной рабочей группой по сотрудничеству в области образования государств-членов ШОС по представлению Совета ректоров.

5.2. Изменения и дополнения в настоящее Положение утверждаются Совещанием министров образования государств-членов ШОС по представлению Совета ректоров и Экспертной рабочей группой по сотрудничеству в области образования. 

Приложение №6

ПОЛОЖЕНИЕ 

О ПОПЕЧИТЕЛЬСКОМ СОВЕТЕ УНИВЕРСИТЕТА ШОС

1. Общие положения

1.1. Попечительский совет является формой самоуправления Университета ШОС. 

1.2. Осуществление членами Попечительского совета своих функций производится на безвозмездной основе.

2. Формирование Совета

2.1. Попечительский совет формируется из видных общественных деятелей и представителей сферы бизнеса государств-членов ШОС, приверженных делу развития образования, науки и гуманистическим ценностям.

2.2. Попечительский совет формируется по предложению национальных Советов ректоров Университета ШОС - по согласованию с органами управления образованием государств-членов ШОС.

2.3. В состав Попечительского совета входит не более 4 человек от каждого государства-члена ШОС, вузы которого входят в Университета ШОС.

2.4. Состав Попечительского совета утверждается Протоколом совещания министров государств-членов ШОС.

2.5. Период полномочий Попечительского совета составляет три года. В случае досрочного выбытия одного из членов Попечительского совета, его состав может быть пополнен путем кооптации нового члена. Полномочия новых членов Попечительского совета ограничены сроком деятельности Попечительского совета данного состава.

2.6. Член Попечительского совета может быть исключен из его состава решением 2/3 общего числа голосов его членов в случае совершения действий, противоречащих принципам и целям Университета ШОС и настоящего Положения. Решение об исключении члена Попечительского совета рассматривается исключительно по представлению национальных Советов ректоров и утверждается Протоколом совещания министров государств-членов ШОС.

3. Функции и полномочия Попечительского совета

3.1. Попечительский совет:

- способствует формированию положительного имиджа Университета ШОС в  государствах-членах Шанхайской организации сотрудничества и мировом образовательном сообществе;

- обеспечивает привлечение бизнес-структур для совместной подготовки специалистов и содействия в трудоустройстве выпускников;

- способствует привлечению финансовых и иных средств для развития Университета ШОС;

- продвигает интересы Университета ШОС в различных, международных,  государственных и негосударственных структурах, фондах и организациях;

- поддерживает развитие научно-исследовательской и инновационной деятельности в Университета ШОС;

- содействует развитию фундаментальных и прикладных научно-технических разработок, взаимной интеграции учебного и научного процессов;

- содействует развитию международного, научного, технического и культурного сотрудничества;

- рассматривает другие вопросы, отнесенные к компетенции Попечительского Совета;

- обеспечивает организацию социальной защиты и поддержку студентов, аспирантов, слушателей и сотрудников, включая профессорско-преподавательский состав.

3.2. Попечительский совет и каждый из его членов прилагает усилия к оказанию максимального содействия развитию Университета ШОС.

3.3. В компетенцию Попечительского Совета входит определение регламента своей деятельности в рамках, установленных настоящим Положением, и внесение изменений в настоящее Положение, утверждаемых Протоколом совещания министров государств-членов.

4. Структура Совета

4.1. Попечительский совет избирает из числа своих членов Председателя и заместителя Председателя. Председатель и заместитель Председателя избираются на весь срок деятельности Попечительского совета и могут быть освобождены от исполнения этих обязанностей по личной просьбе или при наличии веских оснований по решению 2/3 общего числа его членов.

4.2. Попечительский совет формирует Постоянный комитет, состоящий из Председателя, заместителя Председателя и одного из членов Совета, избираемого в состав Комитета сроком на 3 года. 

4.3. Заседания Попечительского совета проводятся не реже одного раза в год. Дата проведения ежегодного заседания Совета и созыв внеочередного заседания определяются решением его Постоянного комитета.

4.4. Решения считаются правомочными, если в заседании принимает участие не менее 50% членов Попечительского совета. Решения Попечительского совета принимаются простым большинством голосов от числа присутствующих на заседании Попечительского совета, за исключением случаев, оговоренных в настоящем Положении.

5. Прекращение полномочий Попечительского совета

5.1. Попечительский  совет текущего созыва прекращает свою деятельность после завершения срока его полномочий. 

5.2. Изменения и дополнения в настоящее Положение утверждаются Совещанием министров образования государств-членов ШОС по представлению Совета ректоров и Экспертной рабочей группой по сотрудничеству в области образования. 
Приложение №7

[image: image1.png]VHUBEPCHUTET IIIAHXAHMCKOH OPTAHU3ALIUH COTPYJHHUYECTBA (VIIOC)

. 20.. rona
110 HanpaBIeHHIO B paMKaX MarHCTPaTypEl
Yuupepcurera lllanxa¥ickod OopraHH3allid COTPYAHHIECTBA.

BEpXHHH TEKCT Ha KHTaHCKOM A3BIKE

Hacrosamuii cepTH(HKAT 6€3 NPHIOXEHAI HE ACHCTBUTEICH
CooTBeTCTBYOmAas HaAUCh HAa KHTaHCKOM
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Приложение №9

ПЛАН ОСНОВНЫХ МЕРОПРИЯТИЙ
по созданию и обеспечению функционирования Университета ШОС
на 2012-2014 гг.

	Мероприятие
	Сроки

	РАЗДЕЛ 1. НОРМАТИВНО-ПРАВОВОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ

	1.1. Согласование проекта Соглашения о создании Университета Шанхайской организации сотрудничества (далее - УШОС)
	2012-2013 гг.

	1.2. Доработка и согласование проектов основополагающих международных нормативных документов, обеспечивающих создание и функционирование УШОС с Министерствами образования (и науки) государств-членов ШОС и головными (базовыми) вузами УШОС:

· Форма бланка Сертификата УШОС;

· Приложение к Сертификату УШОС;

· положение о порядке выдачи сертификата и приложения к нему  по согласованным программам в рамках Университета ШОС.
	2012 г.

	1.3. Согласование нормативно-правового статуса документа об образовании УШОС (сертификат УШОС)
	2012 г.

	1.4. Согласование предложений по системе оценки знаний, системе контроля качества знаний, построению образовательных траекторий стажеров, бакалавров, магистров, аспирантов/докторантов, с учетом подходов к обеспечению качества, принятых в образовательных системах государств-членов ШОС
	2013 г.

	1.5. Корректировка Концепции Университета ШОС с учетом результатов выборочной апробации программ магистратуры, аспирантуры/докторантуры в головных (базовых) вузах УШОС
	2014 г.

	РАЗДЕЛ 2. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ

	2.1. Корректировка общей схемы обучения в Университете ШОС по итогам первого года «пилотного» запуска
	2012-2014 гг.

	2.2. Согласование модулей программ совместного бакалавриата по направлениям подготовки УШОС («Нанотехнологии», «IT-технологии», «Регионоведение», «Энергетика», «Экология») по утвержденной методике между головными (базовыми) вузами УШОС
	2012-2013 г.

	2.3. Согласование программ аспирантуры/докторантуры и программ дополнительного образования по согласованным направлениям подготовки УШОС
	2012-2013 г.

	2.4. Проведение мониторинга головных (базовых) вузов УШОС, а также актуальной и перспективной потребности в выпускниках УШОС
	Ежегодно

	2.5. Проведение выборочной апробации программ совместного бакалавриата, аспирантуры/докторантуры и программ дополнительного образования в головных (базовых) вузах УШОС
	2012-2013 гг.

	РАЗДЕЛ 3. КОНФЕРЕНЦИИ, СЕМИНАРЫ, СОВЕЩАНИЯ

	3.1. Проведение курсов повышения квалификации профессорско-преподавательского и административного состава головных (базовых) вузов УШОС
	Ежегодно

	3.2. Подготовка и проведение V Недели образования государств-членов ШОС «Образование без границ»
	13-16 мая 2012 г.

	3.3. Подготовка и проведение VI Недели образования государств-членов ШОС «Образование без границ»
	2013 г.

	3.4. Подготовка и проведение VII Недели образования государств-членов ШОС «Образование без границ»
	2014 г.

	3.5. Подготовка и проведение II студенческой международной конференции
	2013 г.

	3.6. Подготовка и проведение выездных семинаров-совещаний с участием представителей министерств образования (и науки) государств-членов ШОС и представителей головных (базовых) вузов УШОС
	Ежегодно

	3.7. Проведение заседаний постоянно действующей экспертной рабочей группы государств-членов ШОС по сотрудничеству в области образования с целью контроля и мониторинга своевременного и качественного выполнения Плана мероприятий по реализации Концепции создания и функционирования Университета ШОС
	Ежегодно

	3.8. Проведение II форума ректоров ведущих учебных заведений государств - членов ШОС (Казахстан)
	2012 -2013 гг.

	3.9. Проведение заседаний национальных советов ректоров
	Ежегодно

	3.10. Проведение заседаний Советов ректоров УШОС
	2012 г.

	3.11. Проведение рабочих заседаний головных (базовых) вузов УШОС по всем направлениям подготовки
	Ежегодно по согласованному графику


Приложение №10

Совместное информационное сообщение 

об итогах четвертого Совещания министров образования государств-членов Шанхайской организации сотрудничества

11 октября 2012 года в г. Бишкеке (Кыргызская Республика) состоялось четвертое Совещание министров образования государств-членов Шанхайской организации сотрудничества. 

В Совещании приняли участие заместитель директора Департамента высшего и послевузовского образования Министерства  образования и науки Республики Казахстан Б.А.Жаутиков, Помощник министра образования Китайской Народной Республики Чэнь  Шунь, Министр образования и науки Кыргызской Республики К.Ж. Садыков, заместитель Министра образования и науки Российской Федерации А.А.Климов, Первый заместитель министра образования и науки Республики Таджикистан Рахимов Ф.К., а также заместитель Генерального секретаря ШОС Цзи Яньчи. 

Председательствовал на Совещании Министр образования и науки Кыргызской Республики  К.Ж. Садыков.

Работа Совещания проходила под знаком десятилетнего юбилея развертывания сотрудничества государств-членов ШОС в области образования.

Министры образования государств-членов ШОС (далее – Стороны) обсудили достигнутый за прошедшее десятилетие уровень межгосударственного сотрудничества в области образования и широкий круг задач по его дальнейшему наращиванию в интересах содействия всестороннему и сбалансированному экономическому росту и культурному развитию в регионе.

Стороны с удовлетворением отметили поступательную динамику развития многостороннего сотрудничества в области образования, его системный характер. На плановой основе определяются стратегические цели и задачи многообразных научно-образовательных связей. К реализации представляющих взаимный интерес программ и проектов во все большей мере привлекаются ведущие университеты стран-партнеров.

Осуществляемый на постоянной основе обмен информацией по проблемам модернизации национальных систем образования положительно влияет как на решение задач внутригосударственного значения, так и на формирование тематики многостороннего сотрудничества.

Стороны рассмотрели и одобрили Перечень мероприятий по реализации межправительственного соглашения о сотрудничестве в области образования от 15 июня 2006 г. на очередной период 2013-2014 годов, нацеленный на перевод этого важного направления межгосударственных отношений на новый, более качественный уровень. Особое внимание в предстоящий период намечено уделить дальнейшему совершенствованию договорно-правовой базы сотрудничества, расширению масштабов академической мобильности путем более полного использования возможностей межвузовских связей, реализации совместных проектов по повышению качества подготовки высококвалифицированных кадров, активизации информационного сопровождения взаимодействия в области образования.

Стороны подтвердили приоритетное значение реализации крупномасштабного проекта создания и развития Университета ШОС как инновационной инфраструктуры взаимодействия образовательных систем государств-членов ШОС в многостороннем формате. Достигнута договоренность о целенаправленном объединении усилий в рамках Плана основных мероприятий по созданию и обеспечению функционирования Университета ШОС на 2013-2014 годы.

В связи с этим Стороны отметили, что создание в 2012 году Совета ректоров головных (базовых) вузов Университета ШОС является действенным фактором коллегиального обеспечения полноформатного развертывания деятельности этого совместного инновационного образовательного учреждения на высоком управленческом и научно-методическом уровне.

Стороны согласились с предложением Совета ректоров о расширении перечня направлений подготовки в рамках Университета ШОС путем включения в него «Экономики» и «Педагогики».

Стороны договорились о продолжении практики регулярного проведения недель образования под девизом «Образование без границ», форумов и встреч ректоров ведущих университетов, научно-практических конференций и совещаний, учитывая, что в итоге таких мероприятий подготавливаются ценные рекомендации и предложения для включения в текущие и перспективные планы межгосударственных и межвузовских связей в рамках ШОС.

В рамках Совещания состоялось II заседание Совета ректоров головных (базовых) вузов Университета ШОС.

Стороны утвердили подготовленные Советом Положение о Совете ректоров Университета ШОС, Положение о попечительском совете Университета ШОС, форму бланка Сертификата Университета ШОС и Приложение к нему.

Стороны отметили конструктивную и плодотворную работу постоянно действующей экспертной рабочей группы государств-членов ШОС по сотрудничеству в области образования.

Совещание министров образования прошло в дружественной и конструктивной атмосфере в полном соответствии с положениями Основных направлений стратегии развития Шанхайской организации сотрудничества на среднесрочную перспективу, принятых на Саммите ШОС в июле 2012 года.

Стороны договорились провести очередное Совещание министров образования государств-членов ШОС в 2014 году. Место проведения Совещания будет согласовано дополнительно по дипломатическим каналам.
Приложение №4

к протоколу встречи представителей головных (базовых) вузов Университета ШОС от Республики Казахстан и Российской Федерации
КОНЦЕПЦИЯ ПОДГОТОВКИ И ПРОВЕДЕНИЯ МЕЖДУНАРОДНОЙ НАУЧНО-МЕТОДИЧЕСКОЙ КОНФЕРЕНЦИИ «УНИВЕРСИТЕТ ШОС - НОВЫЕ ГОРИЗОНТЫ ДИСТАНЦИОННОГО ОБРАЗОВАНИЯ: ОПЫТ, ПРАКТИКА, ПЕРСПЕКТИВЫ РАЗВИТИЯ» (апрель 2013 г.) 

ЦЕЛЬ КОНФЕРЕНЦИИ – укрепление международного сотрудничества в сфере образования и обсуждение фундаментальных и прикладных достижений в области использования e-learning, дистанционных технологий обучения на базе сетевой инфраструктуры Университета ШОС с целью максимального удовлетворения образовательных потребностей личности, увеличения доступности использования  дистанционных технологий в обучении в головных (базовых) вузах Университета ШОС, увеличения количества лиц в головных (базовых) вузах Университета ШОС, использующих дистанционные технологии в обучении.

 

ОРГАНИЗАТОРЫ КОНФЕРЕНЦИИ:

Министерство образования и науки Республики  Казахстан

Министерство образования и науки Российской Федерации

Карагандинский экономический университет Казпотребсоюза

Казахский  национальный университет им. Аль-Фараби

Санкт-Петербургский государственный национальный исследовательский университет информационных технологий, механики и оптики 

Новосибирский государственный университет

Астраханский государственный университет

Казахский национальный технический университет им. К.Сатпаева

Восточно-Казахстанский государственный технический университет им.Д.Серикбаева

Казахстанско-Британский технический университет

Карагандинский государственный технический университет

Кыргызский государственный университет строительства, транспорта и архитектуры имени Н. Исанова

Кыргызско – Российский славянский университет им. Б. Ельцина

Таджикский технический университет им. М.С. Осими

Таджикский институт предпринимательства и сервиса

АНО «Центр прикладных экономических исследований «Инновационные технологии в образовании»

ОРГАНИЗАЦИОННЫЙ КОМИТЕТ КОНФЕРЕНЦИИ:

	Аймагамбетов Е.Б.
	ректор Карагандинского экономического университета Казпотребсоюза

	Филиппов В.М.
	ректор УШОС, ректор Российского  университета дружбы народов

	Мутанов Г.М.
	председатель Совета ректоров Республики Казахстан по УШОС, ректор Казахского национального университета им. Аль-Фараби

	Васильев В.Н.  
	ректор Санкт-Петербургского государственного национального исследовательского  университета информационных технологий, механики и оптики 
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	ректор    Новосибирского государственного университета
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	ректор    Астраханского государственного университета
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	Бейсембетов И.К.
	ректор Казахстанско-Британского технического университета
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	ректор Карагандинского  государственного  технического  университета

	Абдыкалыков А.А.
	ректор Кыргызского государственного университета строительства, транспорта и архитектуры 
имени Н. Исанова 

	Нифадьев В.И.
	ректор Кыргызско - Российского славянского университета им. Б.Ельцина

	Абдурасулов А. А.
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1. ОСНОВНЫЕ НАПРАВЛЕНИЯ РАБОТЫ КОНФЕРЕНЦИИ:

1. Методика и методология применения дистанционных технологий и e-learning в образовании на базе сетевой инфраструктуры Университета ШОС с учетом национально-культурных особенностей государств-членов ШОС.
2. Инновационные подходы к формированию и использованию электронных образовательных ресурсов и их соответствие стратегическим планам развития головных (базовых) вузов Университета ШОС.

3. Новый формат организации учебного и научно-исследовательского процессов на базе сетевой инфраструктуры Университета ШОС и планы головных (базовых) вузов по развитию своей научной и инновационной деятельности.
2. ВОПРОСЫ ДЛЯ ОБСУЖДЕНИЯ ДЛЯ РАБОТЫ В СЕКЦИЯХ ПО НАПРАВЛЕНИЯМ ПОДГОТОВКИ В УНИВЕРСИТЕТЕ ШОС:
Координационно-методическое согласование, с учетом национально-культурных особенностей государств-членов ШОС, использования образовательных программ обучения по 7-ми направлениям подготовки в Университете ШОС («Нанотехнологии», «Педагогика», «Регионоведение», «IT-технологии», «Экология», «Экономика», «Энергетика») с использованием дистанционных технологий.

3. ОФИЦИАЛЬНЫЕ ЯЗЫКИ КОНФЕРЕНЦИИ: русский, китайский, английский.

4. ОРГАНИЗАЦИОННЫЕ ФОРМЫ РАБОТЫ: пленарное заседание, секционные заседания, круглый стол, проблемные дискуссии, научно-методический семинар. Секционные заседания конференции пройдут на базе Карагандинского экономического университета Казпотребсоюза.

5. ЦЕЛЕВАЯ АУДИТОРИЯ:

- представители головных (базовых) вузов Университета ШОС;

- представители органов управления образованием государств-членов ШОС и государств-наблюдателей ШОС;

- представители постоянно действующей экспертной рабочей группы государств-членов ШОС по сотрудничеству в области образования ;

- представители СМИ; 

- парламентарии, политики, видные деятели науки, образования и культуры государств-членов ШОС, государств–наблюдателей и партнеров по диалогу ШОС.

6. ПРЕДПОЛАГАЕМЫЙ СОСТАВ НАЦИОНАЛЬНЫХ ДЕЛЕГАЦИЙ:

•
представители головных (базовых) вузов Университета ШОС;

•
представители вузов-координаторов Университета ШОС;

•
представители органов управления образованием государств-членов  ШОС;

•
представители постоянно действующей экспертной рабочей группы государств-членов ШОС по сотрудничеству в области образования.

7. НЕОБХОДИМЫЕ ДОКУМЕНТЫ направляются прикрепленным файлом по электронной почте cdo-keuk@rambler.ru:

- заявку на участие в конференции (приложение 1): Асанов-заявка.doc;

- текст доклада (приложение 2): Асанов-статья.doc; 

В поле «Тема» указывается фамилия первого автора статьи.

Срок подачи материалов – до _________ 2013 г. 

8. ПРОЕКТ ПРОГРАММЫ КОНФЕРЕНЦИИ
	ДЕНЬ 1

	Заезд участников и делегаций в г. Караганда


	ДЕНЬ 2

	09:00-10:00
	Регистрация участников (в ходе регистрации каждый участник получит бэдж и материалы участника)

	10:00-19:00
	(Мероприятия согласно Программе)

Торжественное открытие. Предварительный состав докладчиков: ___________.

Приветствие от организаторов.

Пленарное заседание. Выступления экспертов (до 5 минут). 

Ведущий: ______________________________.

Работа в формате научно-методического семинара. Тематика семинара:

- результаты апробации на базе сетевой инфраструктуры Университета ШОС образовательных программ по 7-ми направлениям подготовки в Университете ШОС («Нанотехнологии», «Педагогика», «Регионоведение», «IT-технологии», «Экология», «Экономика», «Энергетика») с использованием дистанционных технологий;

- методические рекомендации по проведению дальнейшей апробации на базе сетевой инфраструктуры Университета ШОС образовательных программ по 7-ми направлениям подготовки в Университете ШОС с учетом стратегических планов развития головных (базовых) вузов УШОС и с использованием дистанционных технологий;

Круглый стол. Проблемная дискуссия.

	12:45-13:45
	Обед

	19:00-20:00
	Ужин


	ДЕНЬ 3

	09:00-18:10
	(Мероприятия согласно Программе)

Работа в формате секционных заседаний по 7-ми направлениям подготовки в Университете ШОС:

- Секция «Нанотехнологии» (модератор: ______________________);

- Секция «Педагогика» (модератор: ______________________);

- Секция «Регионоведение» (модератор: ______________________);

- Секция «IT-технологии» (модератор: ______________________);

- Секция «Экология» (модератор: ______________________);

- Секция «Экономика» (модератор: ______________________);

- Секция «Энергетика» (модератор: ______________________).

Круглый стол. Тематика круглого стола: координационно-методическое согласование использования образовательных программ по направлениям подготовки в Университете ШОС. Проблемная дискуссия.

Подведение результатов и принятие итоговых документов.

	12:30-13:30
	Обед

	18:10-19:10
	Ужин

	Отъезд участников


КОНТАКТЫ: (87212) 44-16-25 - оргкомитет. Факс: (87212) 44-16-25 (КЭУК). 

E-mail - cdo-keuk@rambler.ru.
Программа конференции и перечень принятых докладов будут размещены на сайте конференции по адресу: www.keu.kz
9. ПРИЛОЖЕНИЯ:

Приложение 1

РЕГИСТРАЦИОННАЯ ФОРМА УЧАСТНИКА конференции
	Страна, регион, город
	 

	Фамилия, имя, отчество
	 

	Организация (полное и сокращенное)
	 

	Должность
	 

	Ученое звание
	 

	Ученая степень
	 

	Адрес (с почтовым индексом)
	 

	Телефон (с кодом города)
	 

	Факс
	 

	E-mail
	 

	Название доклада
	 

	Технические средства поддержки (да, нет)
	 

	Направление участия в работе конференции
	 


Электронный вариант заявки следует назвать именем первого автора: Асанов-заявка.doc и выслать на электронный адрес cdo-keuk@rambler.ru.

Приложение 2

ТРЕБОВАНИЯ К ОФОРМЛЕНИЮ ТЕКСТА ДОКЛАДА

Материалы для публикации будут изданы в виде отдельного сборника научных трудов. Максимальный объем одного доклада – не более 6 страниц в редакторе Microsoft Word для Windows. Поля (верхнее, нижнее, правое – 2 см, левое – 3 см), шрифт Times New Roman, высота 14, межстрочный интервал - полуторный, выравнивание - по ширине, красная строка 1,27. В названии доклада следует использовать заглавные буквы, полужирный шрифт, выравнивание  по центру. 

Литература нумеруется в алфавитном порядке и оформляется в соответствии с ГОСТ 7.1–2003. Образец оформления ссылок: [6, C. 24]. 

Текст должен быть тщательно выверен. Оргкомитет оставляет за собой право отбора докладов и распределения их по секциям. Материалы, не соответствующие перечисленным выше требованиям, не рассматриваются.

ПРИМЕР ОФОРМЛЕНИЯ ТЕКСТА ДОКЛАДА

	ИНТЕРАКТИВНЫЕ ТЕХНОЛОГИИ В ОБРАЗОВАНИИ
Асанов Н.И.
г. Караганда
asanov@yandex.ru
 
Аннотация (на русском языке).
Аннотация (на английском языке).
< Текст доклада > «Цитата» [5, с. 16].

……………………………….

Библиографический список:

1. Асанов Н. И. Название книги [Текст] / Н. И. Асанов. – Астана.: ЕНУ, 2006. – 672 с.


Текст с именем первого автора (Асанов-статья.doc) выслать на электронный адрес

cdo-keuk@rambler.ru. 

Приложение 3

ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ МАТЕРИАЛЫ, КОТОРЫЕ КАЖДЫЙ УЧАСТНИК МОЖЕТ НАПРАВИТЬ В ОРГКОМИТЕТ КОНФЕРЕНЦИИ

I.

В связи с увеличением количества направлений подготовки в Университете ШОС (с 5-ти до 7-ми; «Нанотехнологии», «Педагогика», «Регионоведение», «IT-технологии», «Экология», «Экономика», «Энергетика»), Оргкомитет конференции рекомендует каждому участнику – головному (базовому) вузу Университета ШОС направлять в адрес Оргкомитета в электронном виде – для дальнейшего обсуждения при работе в секциях – образовательные программы по направлениям подготовки в Университете ШОС («Нанотехнологии», «Педагогика», «Регионоведение», «IT-технологии», «Экология», «Экономика», «Энергетика») с акцентом на использование дистанционных технологий. Лучшие программы могут быть рекомендованы к использованию в рамках Университета ШОС в качестве базовых.

Примерное содержание каждой образовательной программы:

- учебно-методический комплект (включающий описание и программу курса, материалы курса, материалы для аудирования, словарь ключевых лексических единиц с иллюстрациями, тестовые материалы для самостоятельной проверки знаний и контрольные тесты, материалы лингвострановедческой тематики, касающееся национально-исторических особенностей соответствующего государства-члена ШОС и введение в специальность, а также описание используемых дистанционных технологий);

- материалы, рекомендации и методика апробации (методические пособия, раздаточные материалы, блоки лекций с ориентацией на национально-исторические особенности региона слушателя и введение в специальность, а также тематический толковый словарь с иллюстрациями (не менее 36 часов каждый);

- рекомендации по проведению апробации на базе сетевой инфраструктуры Университета ШОС предлагаемых образовательных программ.

II.
Для подготовки работы научно-методического семинара участникам предлагается заполнить мониторинговую анкету и направить ее в адрес Оргкомитета в срок до _________ 2013 г.

Перечень вопросов мониторинговой анкеты:

1. Насколько соответствуют образовательные программы по направлениям подготовки в Университете ШОС стратегическому плану развития Вашего головного (базового) вуза УШОС?

2. Существует ли программа развития в Вашем головном (базовом) вузе УШОС образовательных программ по направлениям подготовки в Университете ШОС?

3. Расскажите о планах Вашего головного (базового) вуза по развитию научной и инновационной деятельности по образовательным программам в рамках Университета ШОС.

4. Как проходит формирование в Вашем головном (базовом) вузе организационной структуры, обеспечивающей реализацию образовательных программ по направлениям подготовки в Университете ШОС?

5. Расскажите о планах развития инфраструктуры Вашего головного (базового) вуза для совершенствования организационного, материального и информационно-методического обеспечения реализации образовательных программ по направлениям подготовки в Университете ШОС.

6. Каковы Ваши рекомендации по проведению дальнейшей апробации на базе сетевой инфраструктуры Университета ШОС образовательных программ по направлениям подготовки в Университете ШОС?

7. Расскажите о планах Вашего головного (базового) вуза по дальнейшему использованию дистанционных технологий в обучении по направлениям подготовки в Университете ШОС.

8. Оцените эффективность использования в Вашем головном (базовом) вузе дистанционных технологий в обучении по направлениям подготовки в Университете ШОС.

Приложение № 5
к протоколу встречи представителей головных (базовых) вузов Университета ШОС от Республики Казахстан и Российской Федерации
Комплект программно-методического обеспечения образовательной программы обучения русскому языку по направлению подготовки в Университете ШОС «IT-ТЕХНОЛОГИИ» с использованием дистанционных технологий.

- Аннотация -

Введение в специальность
Технология в переводе с греческого означает искусство, мастерство, умение. То есть технология – это процесс. Под процессом понимают определенную совокупность действий, направленных на достижение поставленной цели. Процесс должен определяться выбранной человеком стратегией и реализоваться с помощью совокупности различных средств и методов.

Технология изменяет качество или первоначальное состояние материи в целях получения материального продукта. Информация является одним из ценнейших ресурсов общества наряду с традиционными материальными видами ресурсов, а значит процесс ее переработки по аналогии с процессами переработки материальных ресурсов можно воспринимать как технологию. Тогда справедливо следующее определение.

Информационная технология (IT-технология) - процесс, использующий совокупность средств и методов сбора, обработки и передачи данных (первичной информации) для получения информации нового качества о состоянии объекта, процесса или явления (информационного продукта). Цель технологии материального производства - выпуск продукции, удовлетворяющей потребности человека или системы.

Цель IT-технологии - производство информации для ее анализа человеком и принятия на его основе решения по выполнению какого-либо действия. Известно, что, применяя разные технологии к одному и тому же материальному ресурсу, можно получить разные изделия, продукты. То же самое будет справедливо и для технологии переработки информации.

IT-технология является наиболее важной составляющей процесса использования информационных ресурсов общества. К настоящему времени она прошла несколько эволюционных этапов, смена которых определялась главным образом развитием научно-технического прогресса, появлением новых технических средств переработки информации.

Появление в конце 1950-х годов ЭВМ и стремительное совершенствование их эксплуатационных возможностей создало реальные предпосылки для автоматизации управленческого труда, формирования рынка информационных продуктов и услуг. Развитие IT-технологии шло параллельно с появлением новых видов технических средств обработки и передачи информации, совершенствованием организационных форм использования компьютеров, насыщением инфраструктуры новыми средствами связи.

В условиях рыночных отношений всевозрастающий спрос на информацию и информационные услуги привел к тому, что технология обработки информации стала ориентироваться на применение самого широкого спектра технических средств и, прежде всего компьютеров и средств коммуникации. На их основе создавались компьютерные системы и сети различных конфигураций с целью не только накопления, хранения, переработки информации, но и максимального приближения терминальных устройств к рабочему месту специалиста или принимающего решения руководителя. Это явилось достижением многолетнего развития IT-технологии.

Техническими средствами производства информации является аппаратное, программное и математическое обеспечение этого процесса. С их помощью производится переработка первичной информации в информацию нового качества. Выделим отдельно из этих средств программные продукты и назовем их инструментарием, а для большей четкости можно его конкретизировать, назвав программным инструментарием информационной технологии.

Инструментарий IT-технологии - один или несколько взаимосвязанных программных продуктов для определенного типа компьютера, технология работы в котором позволяет достичь поставленную пользователем цель.

В качестве инструментария можно использовать следующие распространенные виды программных продуктов для персонального компьютера: текстовый процессор (редактор), настольные издательские системы, электронные таблицы, системы управления базами данных, электронные записные книжки, электронные календари, информационные системы функционального назначения (финансовые, бухгалтерские, для маркетинга и пр.), экспертные системы и т.д.

IT-технология тесно связана с информационными системами, которые являются для нее основной средой. На первый взгляд может показаться, что определения информационной технологии и системы очень похожи между собой. Однако это не так.

IT-технология является процессом, состоящим из четко регламентированных правил выполнения операций, действий, этапов разной степени сложности над данными, хранящимися в компьютерах. Основная цель IT-технологии - в результате целенаправленных действий по переработке первичной информации получить необходимую для пользователя информацию.

Информационная система является средой, составляющими элементами которой являются компьютеры, компьютерные сети, программные продукты, базы данных, люди, различного рода технические и программные средства связи и т.д. Основная цель информационной системы - организация хранения и передачи информации. Информационная система представляет собой человеко-компьютерную систему обработки информации.

Реализация функций информационной системы невозможна без знания ориентированной на нее информационной технологии. Информационная технология может существовать и вне сферы информационной системы.

Таким образом, IT-технология является более емким понятием, отражающим современное представление о процессах преобразования информации в информационном обществе. В умелом сочетании двух информационных технологий - управленческой и компьютерной - залог успешной работы информационной системы.

В настоящее время наблюдается тенденция к объединению различных типов IT-технологий в единый компьютерно-технологический комплекс, который носит название интегрированного. Особое место в нем принадлежит средствам телекоммуникации, обеспечивающим не только чрезвычайно широкие технологические возможности автоматизации управленческой деятельности, но и являющимся основой создания самых разнообразных сетевых вариантов IT-технологий: локальных, многоуровневых, распределенных, глобальных вычислительных сетей, электронной почты, цифровых сетей интегрального обслуживания. Все они ориентированы на технологическое взаимодействие совокупности объектов, образуемых устройствами передачи, обработки, накопления и хранения, защиты данных; представляют собой интегрированные компьютерные системы обработки данных большой сложности, практически неограниченных эксплуатационных возможностей для реализации управленческих процессов в экономике.

Подобно тому, как железные и шоссейные дороги определяли экономику начала века, инфраструктуру современной экономики составляют телекоммуникационные технологии, обеспечивающие дистанционную передачу данных на базе компьютерных сетей и современных технических средств связи. Одна из наиболее важных тенденций в их развитии - это процесс слияния локальных, местных и глобальных компьютерных сетей, который существенно влияет на масштабность экономических процессов, деятельность корпораций и фирм. Это объединение происходит благодаря распространению технологии сети Интернет как наиболее удобного средства взаимодействия различных информационных систем.

Конвергенция компьютерной и телекоммуникационной технологий создает возможности для повышения производительности. Примерами могут служить создание сетей банковских автоматов, новый виток интереса к видеоконференциям, дизайн и производство с помощью компьютера, работа из дома, автоматическое формирование заказов на товары и услуги, электронные публикации и финансовые операции.

Информационно-телекоммуникационные технологии в со-временных организациях играют чрезвычайно важную роль. Они обеспечивают выполнение самых разных задач:

- доступ к внешним и внутренним базам данных в режиме прямого доступа для получения исследовательской, научной, рабочей и другой информации;

- использование экспертных систем для диагностики, управления и принятия решений;

- передачу данных по электронной почте;

- формирование электронных бюллетеней для деловой и технической информации общего пользования;

- проведение видеоконференций;

- создание систем хранения и поиска информации;

- компьютерный дизайн;

- компьютерное обучение;

- индексацию и хранение документов.

Очень интенсивно на корпоративном уровне используются интранет-технологии, существенно упрощающие работу с большими массивами информации, их структуризацию, поиск и деловое применение. Кредитные организации используют IT-технологии для определения финансового риска при инвестициях и операциях с ценными бумагами.

Роль IT-технологий в традиционных отраслях промышленности и сфере услуг (транспортные перевозки, туризм, медицинское обслуживание, издательство, страхование, розничная торговля и т.п.) столь велика, что без их использования выдержать острую конкуренцию практически невозможно.

Зарубежные специалисты выделяют пять основных тенденций развития IT-технологий.

1. Первая тенденция связана с изменением характеристик информационного продукта, который все больше превращается в гибрид между результатом расчетно-аналитической работы и специфической услугой, предоставляемой индивидуальному пользователю ПК.

2. Отмечаются способность к параллельному взаимодействию логических элементов IT-технологии, совмещение всех типов информации (текста, образов, цифр, звуков) с ориентацией на одновременное восприятие человеком посредством органов чувств.

3. Прогнозируется ликвидация всех промежуточных звеньев на пути от источника информации к ее потребителю, например становится возможным непосредственное общение автора и читателя, продавца и покупателя, певца и слушателя, ученых между собой, преподавателя и обучающегося, специалистов на предприятии через систему видеоконференций, электронный киоск, электронную почту.

4. В качестве ведущей называется тенденция к глобализации IT-технологий в результате использования спутниковой связи и всемирной сети Интернет, благодаря чему люди могут общаться между собой и с общей базой данных, находясь в любой точке планеты.

5. Конвергенция рассматривается как последняя черта современного процесса развития IT-технологий, которая заключается в стирании различий между сферами материального производства и информационного бизнеса, в максимальной диверсификации видов деятельности фирм и корпораций, взаимопроникновении различных отраслей промышленности, финансового сектора и сферы услуг.

Описание курса

Общие положения

Настоящая программа составлена с учетом требований Государственного образовательного стандарта высшего профессионального образования по направлению «IT-технологии» и призвана обеспечить, лингвистическую подготовку, достаточную для прохождения обучения на русском языке, и позволяющую осуществлять профессиональную деятельность в сфере межкультурной коммуникации.

Концептуальную основу программы составляет когнитивно-дискурсивный подход, рассматривающий речевую деятельность в совокупности когнитивной и дискурсивной составляющей, что определяет взаимосвязанное формирование и развитие общей и коммуникативной компетенций в основных видах речевой деятельности, направленных на понимание и порождение текстов в связи с профессионально релевантными темами и сферами общения, а также развитие дискурсивных стратегий понимания и порождения текстов.

Моделирование результатов обучения и их представление осуществлено на основе компетентностного подхода: под результатами обучения понимаются наборы компетенций, характеризующие личность выпускника  в социально-этической и профессиональной сферах. К ним относятся общие и  специальные лингвистические компетенции, связанные непосредственно с профессиональной деятельностью и направленные на решение системных задач в области межъязыковой и межкультурной коммуникации.

 Настоящая программа предусматривает формирование следующих общих и частных компетенций в письменном и устном русскоязычном общении:

1. Общая компетенция: знания, связанные с повседневной общественной и частной жизнью, знания о системе ценностей и представлений, присущих культуре России, а также страны изучаемого языка, академические и эмпирические знания в области IT-технологий, в частности знание основных различий концептуальной и языковой картин мира носителей русского и  языков изучаемых регионов. 

2. Общелингвистическая компетенция: лингвистические знания, включающие в себя знание основных фонетических, лексических и грамматических и словообразовательных явлений и закономерностей функционирования, его функциональных разновидностей.

3. Коммуникативная компетенция: владение основными дискурсивными способами реализации замысла, мотива и коммуникативных целей высказывания применительно к особенностям  текущего коммуникативного контекста (время, место, цели и условия взаимодействия)

4. Социолингвистическая компетенция: владение основными конвенциями речевого общения, знание правил и традиций общения с носителями русского языка.

5. Прагматическая компетенция: использование языковых средств в соответствии с целями и условиями    коммуникации, включая сферу профессионального общения.

6. Межкультурная компетенция: владение системой знаний о ценностях и представлениях, присущих культурам стран изучаемых иностранных  языков, теоретическими и эмпирическими знаниями в области межкультурной коммуникации, знанием основных различий концептуальной и языковой картин мира носителей русского и изучаемых языков.    

7. Когнитивная компетенция: умение эффективно планировать, организовывать свою образовательную деятельность, использовать прежний опыт в обучении, владеть способами анализа и рефлексии своей деятельности по освоению и применению знаний.

          Названные компетенции формируются в ходе обучения основным видам речевой коммуникации – чтению, восприятию информации на слух, устной и письменной речи.


Цель и задачи комплекта

Целью комплекта программно-методического обеспечения образовательной программы обучения русскому языку по направлению подготовки в Университете ШОС «IT-технологии» с использованием дистанционных технологий является формирование и развитие у студентов системы компетенций, необходимых в сфере  межкультурной  коммуникации, а также профессионально значимых навыков и умений использования русского языка в сфере профессиональной коммуникации, развитие у студентов профессионального мышления, умений отбирать и критически осмысливать профессионально релевантную информацию, способности делать самостоятельные выводы из  изученного.


Содержание учебной дисциплины способствует ознакомлению студентов, проходящих обучение на русском языке по направлению «IT-технологии», с современным состоянием, тенденциями и перспективами развития в области IT-технологий, формированию с помощью русского языка профессиональной картины мира.


Освоение курса предусматривает дальнейшее развитие учебных умений (работа со справочной литературой на бумажных и электронных носителях, словарями и т.п.) и подготовку студентов к самостоятельной научной работе на русском языке. 


Достижение указанной цели осуществляется путем решения следующих задач:

· расширение и углубление знаний и умений студентов в области профессиональной коммуникации, осуществляемой ими на русском языке;
· формирование умения выбирать в ситуациях профессионального общения  необходимую форму речевого поведения;

· ознакомление студентов с  терминологической системой  русского языка в области IT-технологий, формирование умений сопоставительного анализа терминов в русском и родном языках студентов;

· формирование навыков и умений использования специальной лексики, связанной с  историко-культурными особенностями стран изучаемых регионов на уровне, позволяющем осуществлять основные виды профессиональной деятельности;

· ознакомление студентов с основными типами профессионально значимых речевых произведений на русском  языке (реферат, статья,  устное выступление);

· формирование когнитивно-дискурсивных умений, направленных на порождение связных монологических и диалогических текстов по  профессионально значимым проблемам;

· формирование умения выражать свои мысли в процессе профессиональной коммуникации на русском языке с  использованием разнообразных языковых средств для выделения нужной и важной информации и исключения недопонимания;  

· формирование когнитивно-дискурсивных умений, направленных на извлечение из текста на русском языке профессионально значимой  информации, а также извлечение  и обобщение эксплицитной и имплицитной информации;

· развитие стратегий профессиональной аргументации на русском  языке;

· формирование умений составлять на русском языке документацию, необходимую для профессиональной деятельности в области IT-технологий, с соблюдением норм литературного русского языка.

Содержание учебной дисциплины, структурированное по видам учебных занятий с указанием их объемов

Содержание разделов (тем) учебной дисциплины

Раздел I. Способы выражения субъектно-предикатных отношений

Тема 1. Квалификация и  характеристика субъекта

Тема 2. Хранение данных. Оперативная память. Устройства хранения данных. 

Тема 3. Функция действия, распространяющегося и не распространяющегося на объект

Тема 4.  Манипулирование данными
Архитектура ЭВМ. Машинный язык. Выполнение программы. Арифметические и логические операции. Связь с другими устройствами.

Тема 5. Характер протекания действия и виды глагола в сложном предложении

Тема 6.  Операционные системы
Эволюция операционных систем. Архитектура операционной системы .

Координирование действий машины. Обработка конкуренции между процессами. 
Тема 7.  Долженствование и возможность

Тема 8.  Организация сетей. 

Сети. Сетевые протоколы. Безопасность.

Тема 9. Способы выражения субъекта. Согласование субъекта и предиката

Тема 10. Алгоритмы
Понятие алгоритма Представление алгоритма Создание алгоритма

Итеративные структуры. Рекурсивные структуры. Эффективность и правильность. 
Раздел II. Выражение объектных отношений

Тема 11.  Действие, распространяющееся и не распространяющееся на объект. Прямой и непрямой объект.

Тема 12. Языки программирования 
Реализация языка программирования. 

Объектно-ориентированное программирование. Параллельные операции.

Декларативное программирование.
Тема 13. Объекты самостоятельного значения 

Тема 14.  Разработка программного обеспечения
Разработка программного обеспечения. Жизненный цикл программы. 

Модульность. Методики проектирования. Инструменты проектирования.

Тестирование. Документация.

Тема 15. Изъяснительная функция

Тема 16 Структуры данных
Основы структур данных Пользовательские типы данных Указатели в машинном языке 

Раздел III. Выражение атрибутивных отношений

Тема 17. Определительная функция

Тема 18 Файловые структуры
Роль операционной системы Последовательные файлы Индексация 

Тема 19. Определительно-обстоятельственная функция и функция степени действия.

Тема 20.  Структуры баз данных
Общие вопросы Многоуровневый подход к реализации базы данных 

Реляционная модель баз данных Объектно-ориентированные базы данных 

Поддержка целостности базы данных 

Раздел IV. Выражение обстоятельственных отношений

Тема  21. Локальная функция 

Тема 22.  Искусственный интеллект
Интеллект и машины Распознавание образов Мышление 

Искусственные нейронные сети Генетические алгоритмы 

Тема 23. Темпоральная функция 

Тема 24.  Теория вычислений
Функции и их вычисление Машины Тьюринга 

Универсальные языки программирования Невычислимая функция Сложность задач  Шифрование с открытым ключом 

Тема 25. Условная функция.

Тема 26.  Информационная безопасность 

Тема 27. Причинно-следственная функция сложного предложения

Тема 28. Интеллектуальные информационные технологии

Тема 29. Цель и уступка

Тема 30.  Интернет и всемирная паутина

Широкополосный доступ в Интернет

Компьютерная сеть Каталог ресурсов в Интернете Глобальная вычислительная сеть 

Тема 31. Сравнение и соотношение

Тема 32.  Беспроводные технологии 

Беспроводные персональные сети Беспроводные локальные сети Беспроводные сети масштаба города 

Раздел V. Выражение связи между однородными членами и частями сложносочиненного предложения

Тема 33. Выражение связи между однородными членами и частями сложносочиненного предложения

Тема 34.  Инженерия программного обеспечения

Раздел VI

Тема 35. Комментирование высказывания, выражение отрицания и собственно-пояснительной связи

Тема 36. IT-технологии в ИКТ.

Комплект программно-методического обеспечения образовательной программы обучения русскому языку по направлению подготовки в Университете ШОС «НАНОТЕХНОЛОГИИ» с использованием дистанционных технологий.

- Аннотация -

Введение в специальность
В последнее время термин «Нанотехнологии» стал очень популярным. Он объединяет разнородные представления и подходы,  а также разные методы воздействия на вещество. Поэтому, прежде чем перейти к описанию собственно нанотехнологии, необходимо кратко пояснить, о каких объектах и размерах идет речь в нанотехнологиях. Легко заметить, что название этой науки возникло просто в результате добавления к весьма общему понятию «технология» приставки «нано», означающей изменение масштаба в 10-9 (миллиард) раз, т. е. 1 нанометр = 1 нм = 10-9 м, что составляет одну миллионную привычного нам миллиметра (для наглядности можно указать, что 1 нм примерно в 100 тысяч раз меньше толщины человеческого волоса). Разумеется, человеческое воображение и используемые нами слова, образы или термины почти неспособны сколько-нибудь адекватно описывать «мир» со столь крошечными объектами.

К нанотехнологии принято относить процессы и объекты с характерной длиной от 1 до 100 нм. Верхняя граница нанообласти соответствует  минимальным элементам  в так называемых БИС (больших интегральных схемах), широко применяемым в полупроводниковой и компьютерной технике. С другой стороны, интерес- но, что многие вирусы имеют размер 10 нм, а 1 нм почти точно соответствует характерному  размеру белковых молекул (в частности, радиус знаменитой двойной спирали молекулы ДНК равен именно 1 нм).

Из сказанного ясно, что нанотехнология как бы объединяет все технические процессы, связанные непосредственно с атомами и молекулами. Именно поэтому она представляется весьма перспективной для получения новых конструкционных материалов, полупроводниковых приборов, устройств для записи информации, ценных фармацевтических препаратов и т. д.

Что такое нанотехнология?

Свободная манипуляция атомами  и молекулами. Нанотехнологию можно определить как набор технологий или методик, основанных на манипуляциях с отдельными атомами и молекулами (т.е. методик регулирования структуры и состава вещества) в масштабах 1–100 нм. Использование характерных особенностей веществ на расстояниях порядка нанометров создает дополнительные, совершенно новые возможности для создания технологических приемов, связанных с электроникой, материаловедением, химией, механикой и многими другими областями науки. По- лучение новых материалов и развитие новых методик обещает, без преувеличения, произвести настоящую научно-техническую революцию в информационных технологиях, производстве конструкционных материалов, изготовлении фармацевтических препаратов, конструировании сверхточных устройств и т.д.

Классическим примером достижений нанотехнологии стала разработка сканирующих туннельных микроскопов (СТМ).  Первый такой микроскоп был создан для исследования особенностей и неоднородностей поверхности монокристаллов кремния. Экспериментатор подводит тончайший золотой щуп (зонд, пробник) на расстояние около 1 микрона (10-6 м) к поверхности исследуемого образца, в результате чего между зондом и поверхностью возникает электрический ток, обусловленный квантово-механическим  туннельным эффектом, величина которого меняется в зависимости от состояния изучаемой поверхности (например, из-за наличия на поверхности впадин или выступов). Замеряя величину туннельного тока или, наоборот, сохраняя ее постоянной (за счет регулирования потенциала зонда), экспериментатор может «сканировать» поверхность и получать ее прямое «изображение»,  подобно тому, как электронный луч создает изображение, сканируя поверхность экрана обычного телевизора. Этот метод позволяет не только изучать атомарную структуру поверхности, но и проводить разнообразные и весьма ценные физические эксперименты (например, можно проверять теоретические расчеты, относящиеся к изменению поверхности в определенных условиях и т. п.).

Работая со сканирующим микроскопом описываемого типа, экспериментаторы неожиданно вышли на следующий этап развития,  а именно — стали проводить прямые технологические операции на атомарном уровне. Прикладывая к зонду СТМ соответствующее напряжение, его можно использовать в качестве своеобразного атомного «резца» или гравировального инструмента. В целом, описанная техника создает много возможностей как для манипуляций на уровне отдельных атомов, так и для изучения их структур и поведения.

Как возникла нанотехнология?

Нанотехнология возникла из-за революционных изменений  в информатике. В 1947 году был изобретен транзистор, после чего началась эпоха расцвета полупроводниковой техники, при которой размеры создаваемых кремниевых устройств постоянно уменьшались (интегральные схемы, большие интегральные схемы, сверхбольшие интегральные схемы, и т.д.). С другой стороны, одновременно непрерывно возрастали быстродействие и объем магнитных и оптических запоминающих устройств. Без преувеличения можно сказать, что в полупроводниковых технологиях (иногда их называют просто кремниевыми) вот уже более полувека происходит непрерывная революция.

Однако, как отмечалось выше, по мере приближения размеров полупроводниковых устройств к 1 микрону (1 мкм = 10-6 м), в них начинают проявляться квантово-механические  свойства вещества, т.е. необычные физические явления (типа описанного выше туннельного эффекта). Можно с уверенностью предположить, что при сохранении нынешних темпов развития вся кремниевая технология (и связанная с ней промышленность полупроводников) примерно че- рез 5–10 лет столкнется  с проблемами принципиального характера, так как быстродействие и степень интеграции в ЭВМ достигнут некоторых «принципиальных» границ, определяемых известными нам законами физики. Таким образом, дальнейший прогресс науки и техники требует от исследователей существенного  «прорыва» к новым принципам работы и новым технологическим приемам.

Такой революционный прорыв может быть осуществлен только за счет использования нанотехнологии, которая позволяет создавать целый ряд принципиально новых производственных процессов, материалов и устройств на их основе. Расчеты показывают, что использование нанотехнологий может повысить основные характеристики полупроводниковых вычислительных и запоминающих устройств на три порядка, т.е. в тысячу раз! Это станет, безусловно, настоящей революцией в области информационных технологий и окажет огромное воздействие на экономическое и социальное развитие общества в XXI веке.

Однако нанотехнологию не стоит сводить только к локальному революционному прорыву в указанных областях (электроника, ин- формационные технологии). Уже сейчас в нанотехнологии получен ряд исключительно важных результатов, позволяющих надеяться на существенный прогресс в развитии многих других направлений науки и техники (медицина и биология, химия, экология, энергетика, механика и т.п.). Например, при переходе к нанометровому диапа- зону (т. е. к объектам с характерными длинами около 10 нм) многие важнейшие свойства веществ и материалов изменяются существенным образом. Речь идет о таких важных характеристиках, как электропроводность, коэффициент оптического преломления, магнитные свойства, прочность, термостойкость и т. п. На основе материалов с новыми свойствами уже сейчас создаются новые типы солнечных  батарей, преобразователей энергии, экологически безопасных продуктов и т. п. Возможно, что именно производство дешевых, энергосберегающих  и экологически безопасных материалов станет наиболее важным последствием внедрения нанотехнологий.

Уже созданы высокочувствительные биологические датчики (сенсоры) и другие устройства, позволяющие говорить о возникновении новой науки — нанобиотехнологии и имеющие огромные перспективы практического применения. Нанотехнология предлагает новые возможности микрообработки материалов и создания на этой основе новых производственных процессов и новых изделий, что должно оказать революционное воздействие на экономическую и социальную жизнь грядущих поколений.

Как ускорить развитие нанотехнологий?

Промышленность должна активнее внедрять новые методы. Так, основной причиной ускорения развития нанотехнологий в Японии стала активизация действий США в этом направлении. Ранее всегда считалось, что США являются мировым лидером в информационных технологиях и биологии, а Япония имеет очень высокие показатели во многих других областях, связанных с микро- или нанотехнологиями. Однако в период 1996–1998 годов Соединенные Штаты поставили своей целью стать мировым лидером практически во всех нанотехнологических исследованиях, для чего была разработана обширная программа, позднее оформленная в виде официально принятой Национальной Нанотехнологической Инициативы (ННИ) в январе 2000 года. Программа опирается на огромную экономическую и техническую базу США и является весьма внушительной как в количественном, так и в качественном отношении.

С другой стороны, японские достижения в нанотехнологии тоже соответствуют мировому уровню, однако Япония  (в отличие от США) до сих пор не имеет общегосударственной стратегии развития в этой области, что не позволяет объединить должным образом усилия различных фирм и исследовательских организаций для получения реально значимых результатов.
Описание курса
Общие положения

Настоящая программа составлена с учетом требований Государственного образовательного стандарта высшего профессионального образования по направлению «Нанотехнологии» и призвана обеспечить, лингвистическую подготовку, достаточную для прохождения обучения на русском языке, и позволяющую осуществлять профессиональную деятельность в сфере межкультурной коммуникации.

Концептуальную основу программы составляет когнитивно-дискурсивный подход, рассматривающий речевую деятельность в совокупности когнитивной и дискурсивной составляющей, что определяет взаимосвязанное формирование и развитие общей и коммуникативной компетенций в основных видах речевой деятельности, направленных на понимание и порождение текстов в связи с профессионально релевантными темами и сферами общения, а также развитие дискурсивных стратегий понимания и порождения текстов.

Моделирование результатов обучения и их представление осуществлено на основе компетентностного подхода: под результатами обучения понимаются наборы компетенций, характеризующие личность выпускника  в социально-этической и профессиональной сферах. К ним относятся общие и  специальные лингвистические компетенции, связанные непосредственно с профессиональной деятельностью и направленные на решение системных задач в области межъязыковой и межкультурной коммуникации.

 Настоящая программа предусматривает формирование следующих общих и частных компетенций в письменном и устном русскоязычном общении:

1. Общая компетенция: знания, связанные с повседневной общественной и частной жизнью, знания о системе ценностей и представлений, присущих культуре России, а также страны изучаемого языка, академические и эмпирические знания в области нанотехнологий, в частности знание основных различий концептуальной и языковой картин мира носителей русского и  языков изучаемых регионов. 

2. Общелингвистическая компетенция: лингвистические знания, включающие в себя знание основных фонетических, лексических и грамматических и словообразовательных явлений и закономерностей функционирования, его функциональных разновидностей.

3. Коммуникативная компетенция: владение основными дискурсивными способами реализации замысла, мотива и коммуникативных целей высказывания применительно к особенностям  текущего коммуникативного контекста (время, место, цели и условия взаимодействия)

4. Социолингвистическая компетенция: владение основными конвенциями речевого общения, знание правил и традиций общения с носителями русского языка.

5. Прагматическая компетенция: использование языковых средств в соответствии с целями и условиями    коммуникации, включая сферу профессионального общения.

6. Межкультурная компетенция: владение системой знаний о ценностях и представлениях, присущих культурам стран изучаемых иностранных  языков, теоретическими и эмпирическими знаниями в области межкультурной коммуникации, знанием основных различий концептуальной и языковой картин мира носителей русского и изучаемых языков.    

7. Когнитивная компетенция: умение эффективно планировать, организовывать свою образовательную деятельность, использовать прежний опыт в обучении, владеть способами анализа и рефлексии своей деятельности по освоению и применению знаний.

          Названные компетенции формируются в ходе обучения основным видам речевой коммуникации – чтению, восприятию информации на слух, устной и письменной речи.

Цель и задачи комплекта

Целью комплекта программно-методического обеспечения образовательной программы обучения русскому языку по направлению подготовки в Университете ШОС «Нанотехнологии» с использованием дистанционных технологий является формирование и развитие у студентов системы компетенций, необходимых в сфере  межкультурной  коммуникации, а также профессионально значимых навыков и умений использования русского языка в сфере профессиональной коммуникации, развитие у студентов профессионального мышления, умений отбирать и критически осмысливать профессионально релевантную информацию, способности делать самостоятельные выводы из  изученного.


Содержание учебной дисциплины способствует ознакомлению студентов, проходящих обучение на русском языке по направлению «Нанотехнологии», с современным состоянием, тенденциями и перспективами развития в области нанотехнологий, формированию с помощью русского языка профессиональной картины мира.


Освоение курса предусматривает дальнейшее развитие учебных умений (работа со справочной литературой на бумажных и электронных носителях, словарями и т.п.) и подготовку студентов к самостоятельной научной работе на русском языке. 


Достижение указанной цели осуществляется путем решения следующих задач:

· расширение и углубление знаний и умений студентов в области профессиональной коммуникации, осуществляемой ими на русском языке;
· формирование умения выбирать в ситуациях профессионального общения  необходимую форму речевого поведения;

· ознакомление студентов с  терминологической системой  русского языка в области нанотехнологий, формирование умений сопоставительного анализа терминов в русском и родном языках студентов;

· формирование навыков и умений использования специальной лексики, связанной с  историко-культурными особенностями стран изучаемых регионов на уровне, позволяющем осуществлять основные виды профессиональной деятельности;

· ознакомление студентов с основными типами профессионально значимых речевых произведений на русском  языке (реферат, статья,  устное выступление);

· формирование когнитивно-дискурсивных умений, направленных на порождение связных монологических и диалогических текстов по  профессионально значимым проблемам;

· формирование умения выражать свои мысли в процессе профессиональной коммуникации на русском языке с  использованием разнообразных языковых средств для выделения нужной и важной информации и исключения недопонимания;  

· формирование когнитивно-дискурсивных умений, направленных на извлечение из текста на русском языке профессионально значимой  информации, а также извлечение  и обобщение эксплицитной и имплицитной информации;

· развитие стратегий профессиональной аргументации на русском  языке;

· формирование умений составлять на русском языке документацию, необходимую для профессиональной деятельности в области нанотехнологий, с соблюдением норм литературного русского языка.

Содержание учебной дисциплины, структурированное по видам учебных занятий с указанием их объемов

Содержание разделов (тем) учебной дисциплины

Раздел I. Способы выражения субъектно-предикатных отношений

Тема 1. Квалификация и  характеристика субъекта

Тема 2.  История возникновения нанотехнологий.

Тема 3. Функция действия, распространяющегося и не распространяющегося на объект

Тема 4.  Базовые определения и терминология 

Тема 5. Характер протекания действия и виды глагола в сложном предложении

Тема 6.  Фундаментальные положения нанотехнологий.

Тема 7.  Долженствование и возможность

Тема 8.  Атомно-силовая микроскопия 

Тема 9. Способы выражения субъекта. Согласование субъекта и предиката

Тема 10. Наночастицы 

Раздел II. Выражение объектных отношений

Тема 11.  Действие, распространяющееся и не распространяющееся на объект. Прямой и непрямой объект

Тема 12.  Самоорганизация наночастиц 

Тема 13. Объекты самостоятельного значения 

Тема 14.  Образование агломератов 

Тема 15. Изъяснительная функция

Тема 16.  Новейшие достижения в области наноматериалов 

Раздел III. Выражение атрибутивных отношений

Тема 17. Определительная функция

Тема 18.  Наномедицина и химическая промышленность 

Тема 19. Определительно-обстоятельственная функция и функция степени действия

Тема 20.  Нанотехнологии и энергетика

Раздел IV. Выражение обстоятельственных отношений

Тема  21. Локальная функция 

Тема 22.  Компьютеры и микроэлектроника 

Тема 23. Темпоральная функция 

Тема 24.  Робототехника 

Тема 25. Условная функция.

Тема 26.  Концептуальные устройства 

Тема 27. Причинно-следственная функция сложного предложения

Тема 28.  Индустрия нанотехнологий 

Тема 29. Цель и уступка

Тема 30.  Центры нанотехнологий 

Тема 31. Сравнение и соотношение

Тема 32.  Нанотехнологии в России 

Раздел V. Выражение связи между однородными членами и частями сложносочиненного предложения

Тема 33. Выражение связи между однородными членами и частями сложносочиненного предложения

Тема 34.  Нанотехнологии в искусстве 

Раздел VI

Тема 35. Комментирование высказывания, выражение отрицания и собственно-пояснительной связи

Тема 36. Нанотехнологии и общество

Комплект программно-методического обеспечения образовательной программы обучения русскому языку по направлению подготовки в Университете ШОС «РЕГИОНОВЕДЕНИЕ» с использованием дистанционных технологий.

- Аннотация - 

Введение в специальность
Актуальность изучения дисциплины «регионоведение» обусловлена современными тенденциями глобализации общественного развития, включая политику, экономику и культуру. В процессе глобализации происходит трансформация институтов государственной власти. Часть государственных функций переходит на более высокий иерархический уровень к  всемирным, международно-региональным организациям и транснациональным корпорациям.  Одновременно наблюдается тенденция к расширению прав субнациональных территориальных общин (региональных, муниципальных и провинциальных). Таким образом, в международных отношениях в качестве самостоятельных субъектов выступают регионы. По этому пути идет «Объединенная Европа», возможно в будущем  эта модель получит  более широкое распространение в мире, и регионы вместо национальных государств будут доминировать в международных отношениях. В правовых государствах с развитым гражданским обществом субнациональные общины уже стали самостоятельными игроками в мировой конкуренции, а их экономический потенциал сопоставим с крупными государствами. Например, Калифорния в США или Бавария в Германии.  

Процессы глобализации усилили роль региональных факторов в общественном производстве. В мировой геоэкономической системе наметились тенденции формирования региональных  экономических группировок, использующих   местные   этнокультурные  и другие особенности  в качестве  фундамента новых  стратегий развития. В международных экономических отношениях преимущества получают государства, способные создать  оптимальное соотношение между процессами глобализации и регионализации.   

Методологической основой регионоведения является регионалистика — наука, изучающая объективные процессы формирования  территориальных сообществ (надгосударственных группировок, страноведческих и внутригосударственных  общин), стремящихся наиболее эффективно использовать  внешние и внутренние факторы развития и противостоять вызовам глобализации. Здесь особо выделяется регионализация международных отношений под воздействие процессов глобализации. Это наука о целостных территориальных общностях, обладающих цивилизационым (социокультурным) кодом на макрорегиональном, региональном (страноведческом) и субрегиональном уровнях. Она исследует трансформацию территориальной организации производительных сил под воздействие внешних геополитических (геоэкономических)  и внутренних факторов. Регионалистика особое внимание уделяет повышению качества жизни территориальных общин за счет активного участие  регионов в международном разделении труда и  использования различных форм трансграничного сотрудничества. 

Регионалистика является одновременно субъектом  и антиподом глобалистики. Современный регионализм обусловлен  возрастанием роли функций места и социального времени. Выработка геостратегии  или  технологии реализации   приоритетов  регионального развития в многомерном коммуникационном пространстве особенно актуальна  в условиях либерализации  международных  экономических отношений (совместное предпринимательство, внешнеэкономические связи, свободные экономические зоны,  приграничное сотрудничество, транспортные коридоры и др.). 

Особенно тесная взаимосвязь между регионалистикой, новой и новейшей геополитики. Геоэкономика (новая геополитика) — наука о государственной стратегии  развития, достижения  мирового или регионального могущества  преимущественно экономическим путем. Геоэкономика, как и регионалистика, изучает экономические отношения региональных группировок, отдельных государств и  на субрегиональном уровне. В связи со становлением новой геополитики начала развиваться  региональная экономика — прикладное направление в экономической науке, изучающее  основы  рационального размещения производства и рынков сбыта продукции. Она возникла в США в 50-х гг. на стыке экономики и экономической  географии. Это наука о  территориальной организации хозяйства с учетом  размещения производительных сил.  В Советском Союзе существовала  искусственная научная дисциплина, изучающая особенности  и закономерности размещения производительных сил в интересах народнохозяйственного планирования в условиях «железного занавеса». 

Цивилизационная (новейшая) геополитика преодолевает традиционную ограниченность  географического и экономического детерминизма за счет культурно-генетического кода и других  базисных  факторов, определяющих поведение  государства на международной арене. Поэтому  предмет исследования  цивилизационной геополитики совпадет с регионалистикой, тогда как объектами исследования являются, соответственно, государство и регион (на трех таксономических уровнях).  

Близка к регионалистике региональная (внутренняя) геополитика, исследующая местные конфликты и  изучающая  с помощью социологических методов местное общественное мнение. Некоторые исследователи отождествляют региональную геополитику с политической географией. Эта прикладная научная дисциплина сформировалась на стыке политологии и географии, включающая географическое государствоведение, политическую регионалистику, региональную политологию и электоральную географию. Государствоведение — политическая дисциплина, изучающая  политическую организацию общества (страны) с определенной формой правления. Политическая регионалистика  исследует политические  регионы, а региональная политология — политические процессы в регионе, региональный политический ландшафт.  Простейшим типом  политического региона является административная единица. Электоральная география  — география политических выборов (президента, парламента, местной власти). 

Регионалистики включает важную прикладную дисциплину регионоведение,  изучающую региональные группировки, страны и их регионы  как субъекты международных отношений. В этом отличие регионоведения от страноведения — географической учебной и научной дисциплины, занимающейся комплексным изучением  стран. Страноведение обобщает и систематизирует  данные о природе,  населении, хозяйстве,  культуре и социальной организации. Страноведение как учебная дисциплина организационно объединяет разносторонние знания физической и социально-экономической географии о стране. Страноведение как научная дисциплина  изучает ключевые территориальные проблемы экономики, населения, использования природных ресурсов и экологии страны. В его основе географическое мышление —  привязанное к территории,  на основе выявления различий от места к месту; учитывающее политические, социально-экономические факторы; природные условия и исторические судьбы. Частично по своим задачам со страноведением связано краеведение, изучающее природу,  население, хозяйство, историю и культуру отдельной части  страны или населенного пункта главным образом силами местных энтузиастов. 

Регионоведение как аналитическая дисциплина в отличие от географического страноведенияшироко использует системный подход, включающий необходимость знания внешних и внутренних факторов регионального развития в многомерном коммуникационном пространстве (геополитическом, экономическом, социокультурном, конфессиональном и т.д.).  В прошлом  подготовка специалистов такого профиля в Восточной Европе не велась. Отдельно (по идеологическому принципу) готовились профессионалы по Советскому Союзу, социалистическим и капиталистическим странам. У «зарубежников» делался упор на знании иностранных языков, иногда в ущерб других дисциплин. Специалисты по Советскому Союзу относительно профессионально владели предметом в ущерб знания английским и других международных языков. Поэтому после падения «железного занавес» образовался дефицит профессионалов, одновременно владеющих зарубежным и отечественным опытом. По этой причине многие проекты субрегионального международного сотрудничества и региональные программы социально-экономического развития оказались нежизнеспособными.    

Специальность «регионоведение» включает изучение следующих профессиональные дисциплины: 

•язык (языки) изучаемого региона (страны); 

•введение в регионоведение; 

•история изучаемого региона (страны); 

•культура, литература  и религия изучаемого региона (страны);

•этнология изучаемого региона (страны);

•экономика и экономическая география изучаемого региона (страны);

•социально-политическая система изучаемого региона (страны);

•международные отношения и внешняя политика изучаемого региона (страны);

•мировая экономика и международные экономические отношения;

•международное право;

•история и теория международных отношений;

•Содружество независимых государств (СНГ). 

Федеральный компонент подготовки специалистов по зарубежным странам (регионам) включает дисциплины:

•конституционное (государственное) право;

•международные  интеграционные процессы и  международные организации; 

•региональные конфликты в современном мире; 

•региональная и национальная безопасность; 

•процессы формирования внешней политики  и дипломатия.  

Федеральный компонент подготовки специалистов  по российским регионам включает дисциплины: 

•основные направления  региональной политики Российской Федерации;

•муниципальное управление  и местное самоуправление; 

•государственная служба в регионе;

•дисциплины, учитывающие национально-региональный компонент.

Описание курса


Настоящий комплект программно-методического обеспечения образовательной программы обучения русскому языку по направлению подготовки в Университете ШОС «Регионоведение» составлен с учетом требований Государственного образовательного стандарта высшего профессионального образования по направлению «Регионоведение» и призван обеспечить лингвистическую подготовку, достаточную для прохождения обучения на русском языке, и позволяющую осуществлять профессиональную деятельность в сфере межкультурной коммуникации по направлению «Регионоведение».

Концептуальную основу программы составляет когнитивно-дискурсивный подход, рассматривающий речевую деятельность в совокупности когнитивной и дискурсивной составляющей, что определяет взаимосвязанное формирование и развитие общей и коммуникативной компетенций в основных видах речевой деятельности, направленных на понимание и порождение текстов в связи с профессионально релевантными темами и сферами общения по направлению «Регионоведение», а также развитие дискурсивных стратегий понимания и порождения текстов.

Моделирование результатов обучения и их представление осуществлено на основе компетентностного подхода: под результатами обучения понимаются наборы компетенций, характеризующие личность выпускника в социально-этической и профессиональной сферах. К ним относятся общие и специальные лингвистические компетенции, связанные непосредственно с профессиональной деятельностью и направленные на решение системных задач в области межъязыковой и межкультурной коммуникации по направлению «Регионоведение».

Настоящая программа предусматривает формирование следующих общих и частных компетенций в письменном и устном русскоязычном общении:

1. Общая компетенция: знания, связанные с повседневной общественной и частной жизнью, знания о системе ценностей и представлений, присущих культуре России, а также страны изучаемого языка, академические и эмпирические знания в области «Регионоведения», в частности знание основных различий концептуальной и языковой картин мира носителей русского и языков изучаемых регионов. 

2. Общелингвистическая компетенция: лингвистические знания, включающие в себя знание основных фонетических, лексических и грамматических и словообразовательных явлений и закономерностей функционирования, его функциональных разновидностей.

3. Коммуникативная компетенция: владение основными дискурсивными способами реализации замысла, мотива и коммуникативных целей высказывания применительно к особенностям текущего коммуникативного контекста (время, место, цели и условия взаимодействия).

4. Социолингвистическая компетенция: владение основными конвенциями речевого общения, знание правил и традиций общения с носителями русского языка.

5. Прагматическая компетенция: использование языковых средств в соответствии с целями и условиями коммуникации, включая сферу профессионального общения.

6. Межкультурная компетенция: владение системой знаний о ценностях и представлениях, присущих культурам стран изучаемых иностранных языков, теоретическими и эмпирическими знаниями в области межкультурной коммуникации, знанием основных различий концептуальной и языковой картин мира носителей русского и изучаемых языков. 

7. Когнитивная компетенция: умение эффективно планировать, организовывать свою образовательную деятельность, использовать прежний опыт в обучении, владеть способами анализа и рефлексии своей деятельности по освоению и применению знаний.

Названные компетенции формируются в ходе обучения основным видам речевой коммуникации – чтению, восприятию информации на слух, устной и письменной речи.

Цель и задачи комплекта

Целью настоящего комплекта по направлению «Регионоведение» является формирование и развитие у студентов системы компетенций, необходимых в сфере межкультурной коммуникации, а также профессионально значимых навыков и умений использования русского языка в сфере профессиональной коммуникации, развитие у студентов профессионального мышления, умений отбирать и критически осмысливать профессионально релевантную информацию, способности делать самостоятельные выводы из изученного.


Содержание учебной дисциплины способствует ознакомлению студентов, проходящих обучение на русском языке по направлению подготовки в Университете ШОС «Регионоведение» с современным состоянием, тенденциями и перспективами развития в области регионоведения, формированию с помощью русского языка профессиональной картины мира.


Освоение комплекта предусматривает дальнейшее развитие учебных умений (работа со справочной литературой на бумажных и электронных носителях, словарями и т.п.) и подготовку студентов к самостоятельной научной работе.


Достижение указанной цели осуществляется путем решения следующих задач:

- расширение и углубление знаний и умений студентов в области профессиональной коммуникации, осуществляемой ими на русском языке;

- формирование умения выбирать в ситуациях профессионального общения необходимую форму речевого поведения;

- ознакомление студентов с терминологической системой русского языка в области регионоведения, формирование умений сопоставительного анализа терминов в русском и родном языках студентов;

- формирование навыков и умений использования специальной лексики, связанной с историко-культурными особенностями стран изучаемых регионов на уровне, позволяющем осуществлять основные виды профессиональной деятельности;

- ознакомление студентов с основными типами профессионально значимых речевых произведений на русском языке (реферат, статья, устное выступление);

- формирование когнитивно-дискурсивных умений, направленных на порождение связных монологических и диалогических текстов по профессионально значимым проблемам;

- формирование умения выражать свои мысли в процессе профессиональной коммуникации на русском языке с использованием разнообразных языковых средств для выделения нужной и важной информации и исключения недопонимания;

- формирование когнитивно-дискурсивных умений, направленных на извлечение из текста на русском языке профессионально значимой информации, а также извлечение и обобщение эксплицитной и имплицитной информации;

- развитие стратегий профессиональной аргументации на русском языке;

- формирование умений составлять на русском языке документацию, необходимую для профессиональной деятельности, с соблюдением норм литературного русского языка.

Содержание разделов (тем) учебной дисциплины

Раздел I. Способы выражения субъектно-предикатных отношений

Тема 1. Квалификация и характеристика субъекта

Тема 2. Региональная типология и классификация. Геополитические теории. 

Тема 3. Функция действия, распространяющегося и не распространяющегося на объект

Тема 4. Принципы региональной политики. 

Тема 5. Характер протекания действия и виды глагола в сложном предложении

Тема 6. Регионализация как субъект глобализации. 

Тема 7. Долженствование и возможность

Тема 8. Региональные группировки. Постсоветское пространство

Тема 9. Способы выражения субъекта. Согласование субъекта и предиката.

Тема 10. Европейский регионализм 

Раздел II. Выражение объектных отношений

Тема 11. Действие, распространяющееся и не распространяющееся на объект. Прямой и непрямой объект

Тема 12. Содружество Независимых Государств

Тема 13. Объекты самостоятельного значения 

Тема 14. Евразийское экономическое сообщество

Тема 15. Изъяснительная функция

Тема 16. Единое экономическое пространство «большой четверки»

Раздел III. Выражение атрибутивных отношений

Тема 17. Определительная функция

Тема 18. Центральный федеральный округ (ЦФО)

Тема 19. Определительно-обстоятельственная функция и функция степени действия

Тема 20. Северо-Западный федеральный округ (СЗФО)

Раздел IV. Выражение обстоятельственных отношений

Тема 21. Локальная функция 

Тема 22. Южный федеральный округ (ЮФО)

Тема 23. Темпоральная функция 

Тема 24. Приволжский федеральный округ (ПФО)

Тема 25. Условная функция.

Тема 26. Уральский федеральный округ (УрФО)

Тема 27. Причинно-следственная функция сложного предложения

Тема 28. Сибирский федеральный округ (СФО)

Тема 29. Цель и уступка

Тема 30. Дальневосточный федеральный округ (ДФО) 

Тема 31. Сравнение и соотношение

Тема 32. Модели и институты приграничного сотрудничества

Раздел V. Выражение связи между однородными членами и частями сложносочиненного предложения

Тема 33. Выражение связи между однородными членами и частями сложносочиненного предложения

Тема 34. Приграничное сотрудничество с постсоветскими странами

Тема 35. Комментирование высказывания, выражение отрицания и собственно-пояснительной связи

Тема 36. Трансформация геополитических регионов на цивилизационных рубежах

Комплект программно-методического обеспечения образовательной программы обучения русскому языку по направлению подготовки в Университете ШОС «Экология» с использованием дистанционных технологий.

- Аннотация -

Введение в специальность


Понятие об экологии. Объект и предмет изучения

Экология изначально возникла как наука о среде обитания живых организмов: растений, животных (в том числе и человека), грибов, бактерий и вирусов, о взаимоотношениях между организмами и средой их обитания и о взаимоотношениях организмов друг с другом. Само же слово «экология» возникло гораздо позже в сравнении со временем появления собственно экологических знаний. Оно было введено немецким биологом Эрнстом Геккелем (1869 г.) и образовано от греческого слова «ойкос» - дом, жилище. До 30-х годов ХХ столетия общей экологии, как общепризнанной науки, еще не существовало. Долгое время экология была представлена всевозможными частными экологическими дисциплинами: экологией растений, экологией животных, экологией грибов и т.д. Эти дисциплины формировались в рамках соответствующих таксономических разделов биологии - ботаники, зоологии, микологии и др., как подразделения этих наук. 

По мере накопления знаний о взаимодействии живых организмов со средой обитания исследователи поняли, что на Земле существуют своеобразные системы, состоящие из живых организмов и неживого вещества. Для них характерен высокий уровень организации, наличие прямых и обратных связей между компонентами (частями этих систем), способность к поддержанию своего состояния при всевозможных возмущениях, т.е. эти системы состоят из упорядоченно взаимодействующих и взаимозависимых компонентов, образующих единое целое. Они были названы экологическими, или экосистемами. 

Экосистемы всюду вокруг нас. Там, где есть жизнь, там есть и экосистемы. А жизнь на Земле повсюду: и в толще океана на дне самых глубоких морских желобов, и в атмосфере на высоте нескольких десятков километров, и в глубоких пещерах, куда никогда не проникает луч света, и на поверхности ледников в Антарктиде и в высокой Арктике. Самая большая экосистема – биосфера, или экосфера, Земли. Она включает всю совокупность живых организмов планеты, взаимодействующих с неживой природой, и через нее проходит энергия Солнца, обеспечивая устойчивое равновесие биосферы. 

Но далеко не все свойства экосистем можно охарактеризовать, изучая лишь их отдельные компоненты (высшие растения, животных, грибы, бактерии) или отдельные уровни организации (генный уровень, клеточный, или более высокий – системы организмов). Только изучая все составляющие в совокупности и с учетом средообразующих факторов можно получить полные и объективные сведения об экосистемах разного ранга и предсказать ход их развития, степень устойчивости к разрушающим факторам и способность к самовосстановлению при воздействии последних.

Экосистемы и являются специфическим объектом изучения общей экологии. Таким образом, общая экология - это наука об экосистемах, которые включают в себя живые организмы и неживое вещество, с которым эти организмы постоянно взаимодействуют. Предметом исследований в экологии являются макросистемы: популяции, биоценозы, экосистемы, и их динамика во времени и пространстве.

Уровни организации живой материи. Аутэкология и синэкология

Чтобы лучше понять содержание общей экологии, следует рассмотреть концепцию уровней организации жизни (биологический спектр). 

Все уровни живой материи можно представить в виде иерархической лестницы:

1) Генный, или молекулярный уровень. Именно с него начинают проявляться свойства живого вещества. Его системы представляют собой активные крупные молекулы – липиды, белки, углеводы, нуклеиновые кислоты, в которых идут процессы обмена веществ, связанные с фото- и хемосинтезом, формируются ДНК и РНК, отвечающие за наследственность. Предметом изучения на этом уровне являются законы передачи наследственности, а изучает их наука ГЕНЕТИКА. Сами по себе, вне органа, вне организма эти молекулы функционировать не могут. 


2) Клеточный уровень. Молекулы объединяются в клетки, и только тогда в них формируются вещества, необходимые для жизнедеятельности органов и организмов. Предметом изучения на клеточном уровне служат законы превращения вещества и энергии внутри клеток.

3) Органный – более высокий уровень организации живого вещества, нежели предыдущие три. Органы образуются в результате взаимодействия нескольких типов тканей. На этом уровне изучаются системы разных органов: побеговые и генеративные – у растений, системы органов дыхания, пищеварения, размножения – у животных. 

4) Организменный – первый, самый низший уровень из изучаемых общей экологией. В организме взаимодействие систем органов сводится в единую систему индивидуального организма. Он может существовать самостоятельно. Вне организмов жизнь не проявляется. На этом уровне изучаются жизненные циклы отдельных особей, законы образования фенотипов и генотипов.

5) Популяционно-видовой – промежуточный между «организменным и надорганизменным» уровнями. Любой вид растений, животных приспосабливается к внешней среде, не как сумма отдельных особей-организмов, а как единое функциональное целое – популяция. В популяции свои законы (внутривидовые конкуренция и агрегация), свои иерархические взаимоотношения, своя структура. На данном уровне изучаются законы сохранения популяцией и ее видом генотипических признаков.

6) Экосистемный, биогеоценотический – изучаются надорганизменные системы, взаимоотношения популяций, группировок, организмов внутри экосистемы, т.е. на конкретном участке с однородными условиями среды. Изучение первичной продуктивности, круговорота веществ (углерода, кислорода, фосфора, воды и пр.) в пределах биогеоценоза.

7) Биосферный – самый высокий, рассматривается взаимоотношения между собой макроэкосистем, биогеоценозов (лес-степь, лес-болото, лес-тундра и др.), изучаются закон круговорота веществ, энергии в глобальном аспекте.

Взаимодействие живого вещества (материи) с другим веществом (или энергией) на каждом уровне организации обусловливает формирование и существование определенных упорядоченных систем. Все эти системы взаимозависимы одна от другой и между уровнями организации нет резких разрывов. Невозможно даже представить существование генов вне клеток, клеток вне органов, органов вне организмов и т.д.

Учитывая тесную функциональную связь между организменным, популяционно-видовым и экосистемным уровнями и автономность существования их систем, основным содержанием общей экологии следует считать исследования взаимоотношений живых организмов (особей) между собой и со средой обитания на популяционно-биоценотическом уровне и уровнях биологических систем еще более высокого ранга (биогеоценозов и биосферы), а наименьшей единицей является организм, или особь. 

В зависимости от того, какой уровень организации экосистем изучается, экология подразделяется на отрасли аутэкологию и синэкологию. 

Аутэкология изучает жизненные циклы и отношение к факторам среды отдельных особей или видов. Цель ее заключается в том, чтобы выявить характер приспособления их к жизни в конкретном сообществе, их роль в экосистеме. 

Синэкология, она же биоценология, изучает все комплексы видов (ценопопуляций) в сообществах, т.е. экосистемы, изучает законы их совместного сосуществования в биоценозе в зависимости от условий внешней среды.

Жизнедеятельность экосистем чрезвычайно сложна. Живое и неживое вещество в экосистемах структурировано и охвачено бесчисленными превращениями или процессами, в ходе которых автотрофными и хемотрофными организмами захватываются из внешней среды атомы многих химических элементов (углерод, водород, кислород, сера, фосфор, калий, кальций, магний, железо, медь и др.) и энергия, которые затем используются другими организмами: консументами (потребители растительной массы) и грибами, а потом, по мере гибели организмов-продуцентов, грибов и консументов, переходят к организмам-редуцентам, разлагающим мертвое органическое вещество и возвращающим составляющие это вещество атомы во внешнюю среду. При этом энергия химических связей организмов-продуцентов и организмов-хемосинтетиков частично используется консументами, грибами и редуцентами, а частично высвобождается во внешнюю среду в виде тепла, в виде образующихся при выделении растениями в атмосферу окислов кислорода. Или консервируются в виде химических связей сложных органических веществ, накапливающихся в почве (гумус) и литосфере (торф, бурые и каменные угли). Все процессы идут непрерывно, подчиняясь своим законам. На естественные природные процессы накладываются антропогенные. Последние, как правило, сказываются негативно на функционировании экосистем. Изучить и понять эти закономерности и есть главная задача общей экологии.

Положение общей экологии в системе наук. Структура общей экологии

Как же соотносятся между собой все экологические науки? Как экосистемы образованы разными группами организмов, так и общая экология характеризуется сложной структурой, подразделяясь на множество направлений в свою очередь, состоящих из частных наук. Сначала появились многие частные экологические дисциплины, гораздо позже – комплексные. Общая же экология формируется только сегодня и "подпитывается" всеми частными. Несмотря на нерешенность своих самых фундаментальных проблем, она переживает самый настоящий бум популярности. 

Разумеется, общая экология тесно связана со всеми частными (экология растений, экология животных, микробиология, экология океана, экология человека и др.) и комплексными (геоботаника, лесоведение, почвоведение, ландшафтоведение, гидробиология, биоценология и др.) экологическими, но она не есть простая сумма этих наук. Общеизвестно, что частные науки изучают всесторонне конкретные объекты органического мира («все об одном»), а общие – весь органический мир в одном направлении («немного обо всем»). Для частных наук наиважнейшей единицей является организм или совокупность организмов одного вида, для комплексных наук – конкретные условия среды (почва, лес, вода) и взаимоотношения живых организмов с этими условиями, а для общей экологии – экосистема ранга биогеоценоза, т.е. вся совокупность видов, слагающих биоценоз, и вся совокупность факторов среды, определяющих существование данного биоценоза с учетом неизбежного антропогенного воздействия, а организм или вид – наименьшей единицей.

Чтобы вскрыть законы взаимоотношений составных частей экосистем необходимо иметь представление о разных аспектах функционирования этих составных частей, поэтому выделение отраслей и дисциплин в общей экологии, классифицирование их также целесообразно, как и в любой другой биологической науке.

Классификации структуры общей экологии

Авторы существующих классификаций обращают внимание на сложность и многогранность общей экологии. Какие же направления выделяются в общей экологии? По размерам объектов изучения (экосистемные исследования) в общей экологии всеми исследователями выделяются:

• аутэкология (особи, организм и их среда),

• демэкология, или популяционная экология (популяция и ее среда),

• синэкология (биоценоз, экосистема и их среда),

• географическая (крупные геосистемы, географические процессы с участием живых систем их среды),

• глобальная экология, или мегаэкология (биосфера)

Указанные подразделения объективно отражают организацию проведения исследований на различных уровнях биологического спектра. Последние две отрасли слишком молодые и еще не имеют специальных названий или они не устоялись (мегаэкология, панэкология, биосферология).

Экосистемы и земные сферы – самое обширное направление, в нем рассматриваются связи между живыми материями и неживыми (абиотическими) факторами, связи между организмами и сообществами в составе основных биомов (совокупности сообществ (экосистем) природных зон) суши и Мирового океана. В этот блок входят: 

• лесная экология 

• экология степей 

• экология пустынь 

• экология тундр 

• экология почв 

• экология атмосферы 

• экология гидросферы 

• экология литосферы 

• космическая экология 

• экология гор 

• экология островов 

• экология океанов и др.

Человек и природа – сюда входят науки, изучающие взаимосвязь и взаимодействие человека со средой обитания, и прикладная экология человека с целью связать разработки по вышеуказанным двум разделам с практическими проблемами:

• инженерная экология 

• химическая экология 

• промысловая экология

• сельскохозяйственная экология 

• экология города 

• экология и медицина 

• экология и культура 

• экология и право 

• экология и политика 

• экологическое образование и др.

С каждым годом все более актуальными становятся проблемы взаимоотношений природы и Человека, что привело к формированию такого современного направления, как экология ноосферы, или социальная экология. Ее проблемы выходят за рамки экологии, как биологической науки, и наряду с экосистемным подходом включают экономическо-хозяйственный, социальный, политический аспекты.
Описание курса
Общие положения

Настоящая программа составлена с учетом требований Государственного образовательного стандарта высшего профессионального образования по направлению «Экология» и призвана обеспечить, лингвистическую подготовку, достаточную для прохождения обучения на русском языке, и позволяющую осуществлять профессиональную деятельность в сфере межкультурной коммуникации.

Концептуальную основу программы составляет когнитивно-дискурсивный подход, рассматривающий речевую деятельность в совокупности когнитивной и дискурсивной составляющей, что определяет взаимосвязанное формирование и развитие общей и коммуникативной компетенций в основных видах речевой деятельности, направленных на понимание и порождение текстов в связи с профессионально релевантными темами и сферами общения, а также развитие дискурсивных стратегий понимания и порождения текстов.

Моделирование результатов обучения и их представление осуществлено на основе компетентностного подхода: под результатами обучения понимаются наборы компетенций, характеризующие личность выпускника  в социально-этической и профессиональной сферах. К ним относятся общие и  специальные лингвистические компетенции, связанные непосредственно с профессиональной деятельностью и направленные на решение системных задач в области межъязыковой и межкультурной коммуникации.

Настоящая программа предусматривает формирование следующих общих и частных компетенций в письменном и устном русскоязычном общении:

Общая компетенция - знания, связанные с повседневной общественной и частной жизнью, знания о системе ценностей и представлений, присущих культуре России, а также страны изучаемого языка, академические и эмпирические знания в области экологии, в частности знание основных различий концептуальной и языковой картин мира носителей русского и  языков изучаемых регионов. 

Общелингвистическая компетенция - лингвистические знания, включающие в себя знание основных фонетических, лексических и грамматических и словообразовательных явлений и закономерностей функционирования, его функциональных разновидностей.

Коммуникативная компетенция - владение основными дискурсивными способами реализации замысла, мотива и коммуникативных целей высказывания применительно к особенностям  текущего коммуникативного контекста (время, место, цели и условия взаимодействия).

Социолингвистическая компетенция - владение основными конвенциями речевого общения, знание правил и традиций общения с носителями русского языка.

Прагматическая компетенция - использование языковых средств в соответствии с целями и условиями    коммуникации, включая сферу профессионального общения.

Межкультурная компетенция - владение системой знаний о ценностях и представлениях, присущих культурам стран изучаемых иностранных  языков, теоретическими и эмпирическими знаниями в области межкультурной коммуникации, знанием основных различий концептуальной и языковой картин мира носителей русского и изучаемых языков.

Когнитивная компетенция - умение эффективно планировать, организовывать свою образовательную деятельность, использовать прежний опыт в обучении, владеть способами анализа и рефлексии своей деятельности по освоению и применению знаний.

          Названные компетенции формируются в ходе обучения основным видам речевой коммуникации – чтению, восприятию информации на слух, устной и письменной речи.

Цель и задачи комплекта

Целью программно-методического обеспечения образовательной программы обучения русскому языку по направлению подготовки в Университете ШОС «Экология» с использованием дистанционных технологий является формирование и развитие у студентов системы компетенций, необходимых в сфере  межкультурной  коммуникации, а также профессионально значимых навыков и умений использования русского языка в сфере профессиональной коммуникации, развитие у студентов профессионального мышления, умений отбирать и критически осмысливать профессионально релевантную информацию, способности делать самостоятельные выводы из  изученного.


Содержание учебной дисциплины способствует ознакомлению студентов, проходящих обучение на русском языке по направлению «Экология», с современным состоянием, тенденциями и перспективами развития в области экологии, формированию с помощью русского языка профессиональной картины мира.


Освоение курса предусматривает дальнейшее развитие учебных умений (работа со справочной литературой на бумажных и электронных носителях, словарями и т.п.) и подготовку студентов к самостоятельной научной работе на русском языке. 


Достижение указанной цели осуществляется путем решения следующих задач:

- расширение и углубление знаний и умений студентов в области профессиональной коммуникации, осуществляемой ими на русском языке;

- формирование умения выбирать в ситуациях профессионального общения  необходимую форму речевого поведения;

- ознакомление студентов с  терминологической системой  русского языка в области экологии, формирование умений сопоставительного анализа терминов в русском и родном языках студентов;

- формирование навыков и умений использования специальной лексики, связанной с  историко-культурными особенностями стран изучаемых регионов на уровне, позволяющем осуществлять основные виды профессиональной деятельности;

- ознакомление студентов с основными типами профессионально значимых речевых произведений на русском  языке (реферат, статья,  устное выступление);

- формирование когнитивно-дискурсивных умений, направленных на порождение связных монологических и диалогических текстов по  профессионально значимым проблемам;

- формирование  умения выражать свои мысли в процессе профессиональной коммуникации на русском языке с  использованием разнообразных языковых средств для выделения нужной и важной информации и исключения недопонимания;  

- формирование когнитивно-дискурсивных умений, направленных на извлечение из текста на русском языке профессионально значимой  информации, а также извлечение  и обобщение эксплицитной и имплицитной информации;

- развитие стратегий профессиональной аргументации на русском  языке;

формирование умений составлять на русском языке документацию, необходимую для профессиональной деятельности, с соблюдением норм литературного русского языка.

Содержание учебной дисциплины, структурированное по видам учебных занятий с указанием их объемов

Содержание разделов (тем) учебной дисциплины

Раздел I. Способы выражения субъектно-предикатных отношений

Тема 1. Квалификация и  характеристика субъекта

Тема 2.  Экология как наука и этапы ее развития. 

Тема 3. Функция действия, распространяющегося и не распространяющегося на объект

Тема 4.  Взаимодействие организма и среды. 

Экологические факторы и ресурсы среды. 

Тема 5. Характер протекания действия и виды глагола в сложном предложении

Тема 6.  Биосфера как глобальная экосистема Земли. 

Эволюция биосферы и факторы ее устойчивости. 

Тема 7.  Долженствование и возможность

Тема 8.  Антропогенные воздействия на атмосферу.

Основные источники загрязнения. Важнейшие последствия глобального загрязнения атмосферы.

Тема 9. Способы выражения субъекта. Согласование субъекта и предиката

Тема 10. Антропогенные воздействия на гидросферу. 

Основные источники загрязнения. Последствия загрязнения гидросферы. Истощение подземных и поверхностных вод.

Раздел II. Выражение объектных отношений

Тема 11.  Действие, распространяющееся и не распространяющееся на объект. Прямой и непрямой объект.

Тема 12. Деградация почв (земель) и ее причины. 

Отрицательные последствия использования ядохимикатов (пестицидов).

Тема 13. Объекты самостоятельного значения 

Тема 14.  Воздействие человека на лес и другие растительные сообщества. 

Тема 15. Изъяснительная функция

Тема 16 Значение животного мира в биосфере. 

Причины вымирания животных.

Раздел III. Выражение атрибутивных отношений

Тема 17. Определительная функция

Тема 18.  Воздействие на биосферу магнитных полей и излучений; загрязнение окружающей среды от ракетно-космической деятельности.

Тема 19. Определительно-обстоятельственная функция и функция степени действия.

Тема 20.  Возможные экологические последствия использования оружия массового поражения.

Раздел IV. Выражение обстоятельственных отношений

Тема  21. Локальная функция 

Тема 22.  Техногенные экологические катастрофы.

Тема 23. Темпоральная функция 

Тема 24.  Стихийные бедствия.

Тема 25. Условная функция.

Тема 26.  Взаимодействие природы и общества на современном этапе.

Тема 27. Причинно-следственная функция сложного предложения

Тема 28.  Принципиальные направления инженерной экологической защиты.

Тема 29. Цель и уступка

Тема 30.  Энерго- и ресурсосбережение как  одно из условия предотвращения экологической катастрофы.

Тема 31. Сравнение и соотношение

Тема 32.  Экологическое воспитание.

Раздел V. Выражение связи между однородными членами и частями сложносочиненного предложения

Тема 33. Выражение связи между однородными членами и частями сложносочиненного предложения

Тема 34.  Правовые и экологические аспекты охраны окружающей среды

Раздел VI

Тема 35. Комментирование высказывания, выражение отрицания и собственно-пояснительной связи

Тема 36. Международное экологическое сотрудничество.

Комплект программно-методического обеспечения образовательной программы обучения русскому языку по направлению подготовки в Университете ШОС «ЭНЕРГЕТИКА» с использованием дистанционных технологий.

- Аннотация -

Введение в специальность

Потребление энергии является обязательным условием существования человечества. Наличие доступной для потребления энергии всегда было необходимо для удовлетворения потребностей человека, увеличения продолжительности и улучшения условий его жизни. История цивилизации — история изобретения все новых и новых методов преобразования энергии, освоения ее новых источников и в конечном итоге увеличения энергопотребления.

Первый скачок в росте энергопотребления произошел, когда человек научился добывать огонь и использовать его для приготовления пищи и обогрева своих жилищ. Источниками энергии в этот период служили дрова и мускульная сила человека. Следующий важный этап связан с изобретением колеса, созданием разнообразных орудий труда, развитием кузнечного производства. К XV в. средневековый человек, используя рабочий скот, энергию воды и ветра, дрова и небольшое количество угля, уже потреблял приблизительно в 10 раз больше, чем первобытный человек. Особенно заметное увеличение мирового потребления энергии произошло за последние 200 лет, прошедшие с начала индустриальной эпохи. Человек индустриального общества потребляет в 100 раз больше энергии.

В современном мире энергетика является основой развития базовых отраслей промышленности, определяющих прогресс общественного производства. Во всех промышленно развитых странах темпы развития энергетики опережали темпы развития других отраслей.

В то же время энергетика — один из источников неблагоприятного воздействия на окружающую среду и человека. Она влияет на атмосферу (потребление кислорода, выбросы газов, влаги и твердых частиц), гидросферу (потребление воды, создание искусственных водохранилищ, сбросы загрязненных и нагретых вод, жидких отходов), биосферу (выбросы токсичных веществ) и на литосферу (потребление ископаемых топлив, изменение ландшафта).

Несмотря на отмеченные факторы отрицательного воздействия энергетики на окружающую среду, рост потребления энергии не вызывал особой тревоги у широкой общественности, так как было ясно, каким образом с технической точки зрения можно уменьшить или вообще исключить это воздействие. Так продолжалось до середины 70-х годов прошлого века, когда в руках специалистов оказались многочисленные данные, свидетельствующие о сильном антропогенном давлении на климатическую систему, что таит угрозу глобальной катастрофы при неконтролируемом росте энергопотребления. С тех пор ни одна другая научная проблема не привлекает такого пристального внимания, как проблема настоящих, а в особенности предстоящих изменений климата.

Считается, что главной причиной этого изменения является энергетика, причем под энергетикой понимается любая область человеческой деятельности, связанная с производством и потреблением энергии. Значительная часть энергетики обеспечивается потреблением энергии, освобождающейся при сжигании органического ископаемого топлива (нефти, угля и газа), что, в свою очередь, приводит к выбросу в атмосферу диоксида углерода (СО2), который обладает способностью удерживать отраженное Землей солнечное излучение. В результате накопления СО2 и других многоатомных газов, среди которых наиболее важными являются метан (СН4) и закись азота (NO2), происходит разогрев земной атмосферы. Это явление называется парниковым эффектом. Итак, предлагаемая нам схема проста: человек сжигает ископаемое топливо, в результате чего происходит потепление климата, которое может окончиться катастрофой. Отсюда следует рецепт, как избежать этого риска: сократить эмиссию диоксида углерода, естественно, за счет сокращения объемов потребляемого органического топлива.

Такой упрощенный подход уже наносит реальный вред мировой экономике и может нанести смертельный удар по экономике тех стран, которые еще не достигли необходимого для завершения индустриальной стадии развития уровня потребления энергии, в том числе России. В действительности все обстоит гораздо сложнее. Помимо парникового эффекта, ответственность за который, конечно же, во многом лежит на энергетике, на климат планеты оказывает влияние ряд естественных причин, к числу важнейших из которых относятся солнечная активность, вулканическая деятельность, параметры орбиты Земли, автоколебания в системе атмосфера—океан. Корректный анализ проблемы предстоящих изменений климата и их последствий возможен лишь с учетом всех факторов. При этом, разумеется, необходимо внести максимальную ясность в вопрос, как будет вести себя мировое энергопотребление в ближайшем будущем, действительно ли человечеству следует установить жесткие самоограничения в потреблении энергии с тем, чтобы избежать катастрофы глобального потепления.

Общепринятая классификация подразделяет источники первичной энергии на коммерческие и некоммерческие.

Мировая энергетика в целом на протяжении всей индустриальной фазы развития общества основана преимущественно на коммерческих энергоресурсах. Хотя следует отметить, что существует целая группа стран (экваториальная зона Африки, Юго-Восточная Азия), многочисленное население которых поддерживает свое существование почти исключительно за счет некоммерческих источников энергии. Мировая энергетика 50-х, 60-х и начала 70-х годов XX в. характеризовалась чрезвычайно быстрым увеличением потребления коммерческой энергии (среднегодовой темп прироста более 5 %), что при годовом темпе прироста численности населения земного шара несколько менее 2 % обусловило почти двукратное увеличение душевого потребления коммерческой энергии.

Однако за последующую четверть века в мировой энергетике произошли значительные изменения, связанные прежде всего с переходом от экстенсивных путей ее развития, от энергетической эйфории к энергетической политике, основанной на повышении эффективности использования энергии и всемерной ее экономии.

Поводом для этих изменений стали энергетические кризисы 1973 и 1979 годов, постепенная стабилизация запасов ископаемых топлив и удорожание их добычи, желание уменьшить обусловленную экспортом энергоресурсов зависимость экономики от политической нестабильности в мире.

К этому стоит добавить все возрастающее осознание правительствами цивилизованных стран потенциальной опасности крупномасштабных последствий развития энергетики и озабоченность по поводу растущей деградации условий жизни в связи с увеличением экологического давления на локальном и региональном уровнях (кислотные дожди, загрязнение воздуха и воды, тепловое загрязнение и т.д.).

Энергетика в энергетической стратегии России

В 2000 г. Правительство РФ одобрило «Основные положения Энергетической стратегии Российской Федерации на период до 2020 года», сформулировав вместе с тем задания по ее доработке. В 2001 г. вышла из печати полная версия Энергетической стратегии России, включающая обосновывающие материалы и расчеты, выполненные при ее разработке.

Однако за прошедшие 2 года стало очевидным, что в Основные положения Энергетической стратегии России необходимо внести ряд изменений, связанных с уточнением перспективной потребности в электрической и тепловой энергии, структурой производства электроэнергии, топливным балансом страны, динамикой цен на топливно-энергетические ресурсы и др. При этом необходимо понимать, что цели и приоритеты Энергетической стратегии России на период до 2020 г. остаются неизменными.

Энергетическая стратегия России формировалась под долгосрочную программу социально-экономического развития страны, причем основной сценарий соответствовал ежегодному росту экономики в среднем на 5—5,5 % за 20-летний период. Наряду с этим проработан и менее оптимистичный (пониженный) сценарий с тем, чтобы быть готовым к разного рода неприятностям.

Рассматривая широчайший круг актуальных вопросов долгосрочного развития энергетики страны, Энергетическая стратегия вместе с тем выделила три ключевые задачи, на решение которых направлены все усилия и которые концентрируют суть энергетической политики страны.

Первая задача — коренное повышение энергетической эффективности экономики. Очень амбициозная задача, но из-за нашей энергетической расточительности даже при ее успешном решении удельная энергоемкость российской экономики в 2020 г. лишь достигнет сегодняшнего среднемирового показателя, но отнюдь не показателей лучших стран.

Первым и важнейшим средством повышения энергетической эффективности является структурная перестройка экономики. Россия не осилит 5 %-ные темпы роста при сохранении современной тяжелой, энергоемкой структуры экономики, ориентированной на отрасли первого передела. Необходимо развивать высокотехнологичные отрасли и сферу услуг с тем, чтобы из 5—5,5 % среднегодового роста ВВП почти половину (2,3—2,7 %) обеспечивать за счет структурной перестройки экономики. Это колоссальная задача для всей экономики страны и ее решение напрямую связано с радикальным расширением использования особых физических свойств электроэнергии.

Следующим средством повышения энергетической эффективности должна стать массовая реализация сначала организационных, а затем и технологических мер энергосбережения, т.е. проведение целенаправленной энергосберегающей политики. Для этого Россия располагает большим потенциалом.

Вторая коренная задача Энергетической стратегии — как обеспечить ожидаемое наращивание потребления первичных энергоресурсов и их экспорт. При росте энергопотребления с темпом 1,4—1,6 % ежегодно и почти стабильном экспорте энергоресурсов (рост не более чем на 10 % за период) требования к наращиванию производственной базы энергетики на первый взгляд оказываются вполне приемлемыми - 23 % за весь период до 2020 г. Но специалисты отлично знают, что в этот период потребуется восстановить до 80 % ресурсной базы и заменить не менее 70 % существующего оборудования, т.е. за это 20-летие произойдет массовое выбытие всего, что создавалось при взлете экономики в 60—80-е годы прошлого века. Восстановление и наращивание производственной базы ТЭК потребует огромных затрат — более 500 млрд долл. за 20-летний период.

Третья задача стратегии — обеспечить энергетическую безопасность, которой грозит стремительное скатывание страны к моногазовой структуре топливно-энергетического баланса. Доля природного газа в энергопотреблении России составляла 40 % в 1990 г. и за последние 10 лет она достигла почти 50 %. Если продолжится та же линия безудержного использования якобы дешевого газа, то возникнет предельно опасная ситуация. Она уже четко обозначилась тем, что 80 % котельно-печного топлива (не включающего светлые нефтепродукты) в европейской части страны составляет газ и при этом через Урал из Сибири в европейскую часть страны ежегодно проходит почти 1 млрд т топлива.

Напряженность положения показывает сравнение с Европейским союзом. Он ограничивает 30 % поступление любого ресурса из одного источника, а европейская часть России (включая Урал) 75 % топлива получает из одного источника с дальностью транспортировки до 3000 км. Ситуацию нужно менять, хотя это очень дорого. Поэтому вместо самого привлекательного для потребителя экологически чистого топлива — газа необходимо будет использовать уголь и ядерную энергию.

Однако масштабная взаимозаменяемость главных энергоресурсов осуществима только в производстве электроэнергии и поэтому именно электроэнергетика должна внести основной вклад в обеспечение энергетической безопасности страны. Наряду с относительно дешевыми и высокоэффективными газомазутными ТЭС здесь придется во все больших масштабах использовать пылеугольные ТЭС и АЭС, которые в 2,5—3 раза дороже по инвестициям.

Благодаря этому структура установленной мощности и производства электроэнергии в России изменится в пользу нетопливных электростанций (АЭС и ГЭС), а увеличение использования угля позволит практически стабилизировать расход газа электростанциями.

Главная проблема, которую пришлось решать при разработке Энергетической стратегии — откуда взять средства (источники финансирования) для крупномасштабного энергосбережения, замещения выбывающих и наращивания новых производственных мощностей ТЭК и изменения в интересах энергетической безопасности структуры топливно-энергетического баланса страны. Ответ состоит в неизбежном повышении цен на энергию и в налоговом стимулировании инвестиций.

Речь идет не о ценах на нефть, они более или менее адекватны при сложившейся организации нефтяного рынка, и не о ценах на уголь — они иногда еще превышают разумные уровни, но это только вследствие неразвитости рыночных отношений (парадокс в том, что когда начнется повышение цен газа, то на определенном этапе цены угля упадут, поскольку уголь вынужден будет реально конкурировать с газом, чего сейчас не происходит).

Ценовую политику нужно срочно менять в двух естественных монополиях: в газовой отрасли, дающей половину приходной части топливно-энергетического баланса страны, и в электроэнергетике с централизованным теплоснабжением, на которые приходится 60 % его расходной части.

Проводимая в последние годы государственная политика искусственного сдерживания цен на продукцию естественных монополий в целях поддержки отечественных товаропроизводителей вызвала перекос ценовых пропорций, грубо нарушивший объективные экономические соотношения. Подрывая финансовую устойчивость энергетических компаний, перекос цен заставляет их отдавать предпочтение внешним рынкам по сравнению с внутренним и поощряет утечку капитала. Одновременно он лишает экономических стимулов меры по экономии топлива и энергии и порождает перекосы в потреблении энергетических ресурсов в пользу искусственно удешевленного природного газа и в ущерб использованию угля и ядерного горючего, имеющих на порядок большие разведанные запасы. Наконец, перекос цен тормозит те направления научно-технического прогресса (экологически чистые угольные и безопасные ядерные технологии, нетрадиционные возобновляемые источники энергии и др.), которые во всем мире признаны перспективными, а при сложившихся в России ценах не оправдываются экономически и поэтому не реализуются.

Главное же, при искусственно заниженных ценах энергетические компании лишаются возможности накопления собственных и тем более — привлечения внешних инвестиций. Между тем, предусмотренное Энергетической стратегией наращивание добычи газа и особенно производства электроэнергии требует инвестиций, соизмеримых и даже превышающих осуществлявшиеся в плановой экономике.
Описание курса
Общие положения

Настоящая программа составлена с требованиями Государственного образовательных стандартов высшего профессионального образования по направлению «Энергетика» и призвана обеспечить, лингвистическую подготовку, достаточную для прохождения обучения на русском языке, и позволяющую осуществлять профессиональную деятельность в сфере межкультурной коммуникации.

Концептуальную основу программы составляет когнитивно-дискурсивный подход, рассматривающий речевую деятельность в совокупности когнитивной и дискурсивной составляющей, что определяет взаимосвязанное формирование и развитие общей и коммуникативной компетенций в основных видах речевой деятельности, направленных на понимание и порождение текстов в связи с профессионально релевантными темами и сферами общения, а также развитие дискурсивных стратегий понимания и порождения текстов.

Моделирование результатов обучения и их представление осуществлено на основе компетентностного подхода: под результатами обучения понимаются наборы компетенций, характеризующие личность выпускника  в социально-этической и профессиональной сферах. К ним относятся общие и  специальные лингвистические компетенции, связанные непосредственно с профессиональной деятельностью и направленные на решение системных задач в области межъязыковой и межкультурной коммуникации.

 Настоящая программа предусматривает формирование следующих общих и частных компетенций в письменном и устном русскоязычном общении:

1. Общая компетенция:  

знания, связанные с повседневной общественной и частной жизнью, знания о системе ценностей и представлений, присущих культуре России, а также страны изучаемого языка, академические и эмпирические знания в области энергетики, в частности знание основных различий концептуальной и языковой картин мира носителей русского и  языков изучаемых регионов. 

2. Общелингвистическая компетенция:
лингвистические знания, включающие в себя знание основных фонетических, лексических и грамматических и словообразовательных явлений и закономерностей функционирования, его функциональных разновидностей.

3. Коммуникативная компетенция:

владение основными дискурсивными способами реализации замысла, мотива и коммуникативных целей высказывания применительно к особенностям  текущего коммуникативного контекста (время, место, цели и условия взаимодействия)

4. Социолингвистическая компетенция:

владение основными конвенциями речевого общения, знание правил и традиций общения с носителями русского языка.

5. Прагматическая компетенция:

использование языковых средств в соответствии с целями и условиями    коммуникации, включая сферу профессионального общения.

6. Межкультурная компетенция

владение системой знаний о ценностях и представлениях, присущих культурам стран изучаемых иностранных  языков, теоретическими и эмпирическими знаниями в области межкультурной коммуникации, знанием основных различий концептуальной и языковой картин мира носителей русского и изучаемых языков.    

7. Когнитивная компетенция:

     умение эффективно планировать, организовывать свою образовательную деятельность, использовать прежний опыт в обучении, владеть способами анализа и рефлексии своей деятельности по освоению и применению знаний.

Названные компетенции формируются в ходе обучения основным видам речевой коммуникации – чтению, восприятию информации на слух, устной и письменной речи.

Цель и задачи комплекта

Целью комплекта программно-методического обеспечения образовательной программы обучения русскому языку по направлению подготовки в Университете ШОС «Энергетика» с использованием дистанционных технологий является формирование и развитие у студентов системы компетенций, необходимых в сфере  межкультурной  коммуникации, а также профессионально значимых навыков и умений использования русского языка в сфере профессиональной коммуникации, развитие у студентов профессионального мышления, умений отбирать и критически осмысливать профессионально релевантную информацию, способности делать самостоятельные выводы из  изученного.


Содержание комплекта способствует ознакомлению студентов, проходящих обучение на русском языке по направлению «Энергетика», с современным состоянием, тенденциями и перспективами развития в области энергетики, формированию с помощью русского языка профессиональной картины мира.


Освоение курса предусматривает дальнейшее развитие учебных умений (работа со справочной литературой на бумажных и электронных носителях, словарями и т.п.) и подготовку студентов к самостоятельной научной работе на русском языке. 


Достижение указанной цели осуществляется путем решения следующих задач:

· расширение и углубление знаний и умений студентов в области профессиональной коммуникации, осуществляемой ими на русском языке;

· формирование умения выбирать в ситуациях профессионального общения  необходимую форму речевого поведения;

· ознакомление студентов с  терминологической системой  русского языка в области энергетики, формирование умений сопоставительного анализа терминов в русском и родном языках студентов;

· формирование навыков и умений использования специальной лексики, связанной с  историко-культурными особенностями стран изучаемых регионов на уровне, позволяющем осуществлять основные виды профессиональной деятельности;

· ознакомление студентов с основными типами профессионально значимых речевых произведений на русском  языке (реферат, статья,  устное выступление);

· формирование когнитивно-дискурсивных умений, направленных на порождение связных монологических и диалогических текстов по  профессионально значимым проблемам;

· формирование  умения выражать свои мысли в процессе профессиональной коммуникации на русском языке с  использованием разнообразных языковых средств для выделения нужной и важной информации и исключения недопонимания;  

· формирование когнитивно-дискурсивных умений, направленных на извлечение из текста на русском языке профессионально значимой  информации, а также извлечение  и обобщение эксплицитной и имплицитной информации;

· развитие стратегий профессиональной аргументации на русском  языке;

· формирование умений составлять на русском языке документацию, необходимую для профессиональной деятельности, с соблюдением норм литературного русского языка.

Содержание учебной дисциплины, структурированное по видам учебных

занятий с указанием их объемов

Содержание разделов (тем) учебной дисциплины

Раздел I. Способы выражения субъектно-предикатных отношений

Тема 1. Квалификация и  характеристика субъекта

Тема 2. Энергетические ресурсы и их использование.

Невозобновляемые источники энергии. Органические топлива (горючие). Ядерная энергия и механизм тепловыделения.

Тема 3. Функция действия, распространяющегося и не распространяющегося на объект.

Тема 4.  Возобновляемые источники энергии.

Тепло недр Земли. Солнечная энергия. Гидроэнергетические ресурсы.

Тема 5. Характер протекания действия и виды глагола в сложном предложении.

Тема 6.  Основные понятия и определения технической термодинамики.

Внутренняя энергия, работа расширения. Первый закон термодинамики.

Тема 7.  Долженствование и возможность

Тема 8.  Теплоемкость, энтальпия и энтропия. 

Второй закон термодинамики.

Тема 9. Способы выражения субъекта. Согласование субъекта и предиката

Тема 10. Основные термодинамические процессы идеальных газов. 

Реальные газы, вода и водяной пар. Круговой процесс и цикл Карно.

Раздел II. Выражение объектных отношений

Тема 11.  Действие, распространяющееся и не распространяющееся на объект. Прямой и непрямой объект.

Тема 12. Основные понятия и определения теории теплообмена.

Теплопроводность плоской стенки. Теплопроводность цилиндрической стенки трубы.

Тема 13. Объекты самостоятельного значения 

Тема 14.  Конвективный теплообмен.

Теплопередача при естественной конвекции. Теплопередача при вынужденном движении.

Тема 15. Изъяснительная функция

Тема 16 Лучистый теплообмен.

Основные определения. Основные законы лучистого теплообмена. Теплообмен излучением между твердыми телами.

Раздел III. Выражение атрибутивных отношений

Тема 17. Определительная функция

Тема 18 Циклы основных тепловых электрических станций.

Общие сведения и типы электростанций. Паротурбинные электрические станции. Циклы паротурбинной установки. Парогазовые установки.

Тема 19. Определительно-обстоятельственная функция и функция степени действия.

Тема 20.  Атомные электрические станции.

Циклы АЭС и их эффективность. Циклы паротурбинных АЭС.

Раздел IV. Выражение обстоятельственных отношений

Тема  21. Локальная функция 

Тема 22.  Гидроэлектрические станции.

Энергия речного водотока. Схемы создания напора. Основное оборудование ГЭС. Гидротурбины.

Тема 23. Темпоральная функция 

Тема 24.  Ветроэнергетика.

Энергия воздушного потока и мощность ВЭУ. Солнечная энергетика.

Тема 25. Условная функция.

Тема 26.  Котельные установка ТЭС.

Назначение и классификация котельных агрегатов. Основные виды котельных агрегатов (энергетические котельные  агрегаты, паровые котлы производственных котельных, водогрейные котлы).

Тема 27. Причинно-следственная функция сложного предложения

Тема 28 Основные элементы котельного агрегата. 

Испарительные поверхности котла. Пароперегреватели. Водяные экономайзеры. Воздухоподогреватели. Тепловой баланс котельного агрегата.

Тема 29. Цель и уступка

Тема 30.  Паровые турбины ТЭС.

Преобразование энергии в соплах и на рабочих лопатках. Работа и КПД ступени.

Тема 31. Сравнение и соотношение

Тема 32.  Классификация и основные конструкции паровых турбин.

Потери энергии и КПД турбины. Конденсационные установки паровых турбин.

Раздел V. Выражение связи между однородными членами и частями сложносочиненного предложения

Тема 33. Выражение связи между однородными членами и частями сложносочиненного предложения

Тема 34.  Система теплоснабжения.

Классификация систем теплоснабжения. Схемы источников теплоты. Основное теплофикационное оборудование.

Раздел VI

Тема 35. Комментирование высказывания, выражение отрицания и собственно-пояснительной связи

Тема 36. Нагнетательные машины электрических станций.

Виды и классификация нагнетателей. Основные рабочие характеристики  нагнетательных машин. Основные энергетические насосы ТЭС. Центробежные вентиляторы. Поршневые компрессоры.
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